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Lea este manual antes de utilizar el frigorífico.
Estimado cliente:
Esperamos que este producto, que ha sido fabricado en plantas dotadas de la más 

avanzada tecnología y sometido a los más estrictos procedimientos de control de 
calidad, le preste un servicio eficaz.

Para ello, le recomendamos que lea atentamente el presente manual antes de 
utilizar el producto, y que lo tenga a mano para futuras consultas.

Este manual
• Le ayudará a usar el electrodoméstico de manera rápida y segura.
• Lea el manual antes de instalar y poner en funcionamiento el producto.
• Siga las instrucciones, en particular las relacionadas con la seguridad.
• Conserve el manual en un sitio de fácil acceso, ya que podría necesitarlo en el 

futuro. 
• Además, lea también otros documentos suministrados junto con el producto.
Tenga en cuenta que este manual también podría ser válido para otros modelos. 

Símbolos y sus descripciones
El presente manual de instrucciones emplea los siguientes símbolos:
C	 Información importante o consejos útiles sobre el funcionamiento.
A	 Advertencia sobre situaciones peligrosas para la vida y la propiedad.
B	 Advertencia acerca de la tensión eléctrica. 
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C	 Las ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son 
esquemáticas y puede que no se adecúen a su producto con exactitud. Si 
alguno de los elementos reflejados no se corresponde con el producto que 
usted ha adquirido, entonces será válido para otros modelos.

1  Su frigorífico  

1.	 Reflectantes
2.	 Moldura superior
3.	 Interruptor de congelación rápida
4.	 Luces indicadoras
5.	 Mando del termostato
6.	 Compartimento para hielo
7.	 Frys Fan
8.	 Compartimento de congelación rápida
9.	 Compartimentos de alimentos congelados
10.	Pies delanteros ajustables

1
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2 Avisos importantes sobre la seguridad
Lea con atención la 

siguiente información. 
No tener en cuenta 
dicha información podría 
acarrear lesiones o 
daños materiales. En 
tal caso, las garantías 
y los compromisos de 
fiabilidad quedarían 
anulados.
La vida útil de la unidad 

adquirida es de 10 años. 
Éste es el período durante 
el cual se garantiza la 
disponibilidad de las 
piezas de repuesto para 
la unidad.

Finalidad prevista
	 Este aparato está 
diseñado para usarse en 
los siguientes entornos:
•	 interiores y 
entornos cerrados 
tales como domicilios 
particulares;
•	 entornos cerrados 
de trabajo tales como 
almacenes u oficinas;
•	 zonas de servicio 
cerradas tales como 
casas rurales, hoteles o 
pensiones. 

•	 Este aparato no se 
debe usar al aire libre.
 Seguridad general
•	 Cuando desee 
deshacerse del aparato, 
le recomendamos que 
solicite a su servicio 
técnico autorizado la 
información necesaria a 
este respecto, así como 
la relación de entidades 
locales a las que puede 
dirigirse.
•	 En caso de dudas 
o problemas, diríjase 
a su servicio técnico 
autorizado. No intente 
reparar el frigorífico sin 
consultar con el servicio 
técnico, ni deje que 
nadie lo haga.
•	 Para aparatos 
equipados con un 
compartimento 
congelador: no consuma 
los helados o cubitos de 
hielo inmediatamente 
después de sacarlos 
del compartimento 
congelador, ya que 
podría sufrir daños en 
su boca a causa del frío. 
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•	 Para aparatos 
equipados con un 
compartimento 
congelador: no deposite 
bebidas embotelladas 
o enlatadas en el 
compartimento 
congelador, ya que 
podrían estallar. 
•	 No toque con la 
mano los alimentos 
congelados, ya que 
podrían adherirse a ella. 
•	 Desenchufe su 
frigorífico antes de 
proceder a su limpieza o 
deshielo.
•	 No utilice nunca 
materiales de limpieza 
que usen vapor para 
limpiar o descongelar 
el frigorífico. El 
vapor podría entrar 
en contacto con los 
elementos eléctricos y 
causar cortocircuitos o 
descargas eléctricas. 
•	 No utilice nunca 
elementos del frigorífico 
tales como la puerta 
como medio de sujeción 
o como escalón. 

•	 No utilice aparatos 
eléctricos en el interior 
del frigorífico.
•	 Evite dañar 
el circuito del 
refrigerante con 
herramientas cortantes 
o de perforación. 
El refrigerante que 
puede liberarse si se 
perforan los canales 
de gas del evaporador, 
los conductos o los 
recubrimientos de 
las superficies causa 
irritaciones en la piel y 
lesiones en los ojos.
•	 No cubra ni 
bloquee los orificios 
de ventilación de su 
frigorífico con ningún 
material.
•	 Deje la 
reparación de los 
aparatos eléctricos 
únicamente en manos 
de personal autorizado. 
Las reparaciones 
realizadas por personas 
incompetentes generan 
riesgos para el usuario.
•	 En caso de 
fallo o cuando vaya 
a realizar cualquier 
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operación de reparación 
o mantenimiento, 
desconecte el frigorífico 
de la corriente 
apagando el fusible 
correspondiente o 
bien desenchufando el 
aparato. 
•	 No desenchufe 
el aparto de la toma de 
corriente tirando del 
cable. 
•	 Asegúrese 
de guardar las 
bebidas alcohólicas 
correctamente con la 
tapa puesta y colocadas 
hacia arriba. 
•	 No almacene en 
el frigorífico aerosoles 
que contengan 
sustancias inflamables 
o explosivas.
•	 No utilice 
dispositivos mecánicos 
u otros medios para 
acelerar el proceso de 
deshielo distintos de los 
recomendados por el 
fabricante.
•	 Este aparato no 
debe ser utilizado por 
niños o por personas 
con sus facultades 

físicas, sensoriales o 
mentales reducidas 
o bien que carezcan 
de la experiencia y 
los conocimientos 
necesarios, a menos 
que lo hagan bajo 
la supervisión de 
personas responsables 
de su seguridad o bien 
tras haber recibido 
instrucciones de uso 
por parte de dichas 
personas.
•	 No utilice un 
frigorífico que haya 
sufrido daños. Consulte 
con el servicio de 
atención al cliente en 
caso de duda.
•	 La seguridad 
eléctrica de su frigorífico 
sólo estará garantizada 
si el sistema de toma de 
tierra de su domicilio se 
ajusta a los estándares.
•	 Desde el punto 
de vista de la seguridad 
eléctrica, es peligroso 
exponer el aparato a 
la lluvia, la nieve o el 
viento.
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•	 Póngase en 
contacto con el servicio 
técnico autorizado en 
caso de que el cable de 
alimentación principal 
se dañe, para evitar 
cualquier peligro.
•	 Nunca enchufe 
el frigorífico en la toma 
de corriente durante 
su instalación. Existe 
peligro de lesiones 
graves e incluso de 
muerte.
•	 Este frigorífico 
está únicamente 
diseñado para 
almacenar alimentos. 
No debe utilizarse para 
ningún otro propósito.
•	 La etiqueta que 
contiene los datos 
técnicos del frigorífico 
se encuentra en la parte 
interior izquierda del 
mismo.
•	 Jamás conecte el 
frigorífico a sistemas de 
ahorro de electricidad, 
ya que podría dañarlo.
•	 Si el frigorífico 
está equipado con una 
luz azul, no la mire a 
simple vista o a través 

de dispositivos ópticos 
durante un tiempo 
prolongado. 
•	 En los frigoríficos 
de control manual, si 
se produce un corte del 
fluido eléctrico espere al 
menos 5 minutos antes 
de volver a ponerlo en 
marcha.
•	 Cuando entregue 
este aparato a un 
nuevo propietario, 
asegúrese de entregar 
también este manual de 
instrucciones.
•	 Tenga cuidado 
de no dañar el cable 
de alimentación al 
transportar el frigorífico. 
Doblar el cable podría 
causar un incendio. 
Nunca deposite objetos 
pesados encima del 
cable de alimentación. 
No toque el enchufe con 
las manos mojadas para 
conectar el aparato.
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•	 No enchufe el 
frigorífico si el enchufe 
no encaja con firmeza 
en la toma de corriente 
de la pared.
•	 Por razones de 
seguridad, no pulverice 
agua directamente 
en la partes interiores 
o exteriores de este 
aparato.
•	 No rocíe cerca del 
frigorífico sustancias 
que contengan gases 
inflamables tales como 
gas propano para evitar 
riesgos de incendio y 
explosiones.
•	 Nunca coloque 
recipientes con agua 
sobre el frigorífico, ya 
que podría provocar una 
descarga eléctrica o un 
incendio.
•	 No deposite 
cantidades excesivas 
de alimentos en el 
frigorífico. Si lo hace, 
al abrir la puerta del 
frigorífico los alimentos 
podrían caerse y 
provocar lesiones 
personales o dañar 

el frigorífico. Nunca 
coloque objetos sobre 
el frigorífico, ya que 
podrían caer al abrir o 
cerrar la puerta.
•	 No guarde en el 
frigorífico productos 
que necesiten un 
control preciso de la 
temperatura tales como 
vacunas, medicamentos 
sensibles al calor, 
materiales científicos, 
etc.
•	 Desenchufe el 
frigorífico si no lo va 
a utilizar durante un 
periodo prolongado de 
tiempo. Un problema en 
el cable de alimentación 
podría causar un 
incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe, ya que 
de lo contrario puede 
provocar un incendio.
•	 Limpie 
regularmente la punta 
del enchufe con un paño 
seco; de lo contrario 
podría provocarse un 
incendio.
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•	 El frigorífico podría 
moverse si los pies no 
están adecuadamente 
asentados en el suelo. 
Fijar adecuadamente 
los pies del frigorífico en 
el suelo puede ayudar a 
evitar que se mueva.
•	 Cuando 
transporte el frigorífico, 
no lo aferre del asa de la 
puerta. De lo contario, 
podría romperla.
•	 Cuando tenga 
que colocar el frigorífico 
cerca de otro frigorífico 
o congelador, deberá 
dejar un espacio entre 
ambos aparatos de 8 
cm como mínimo. De 
lo contrario, podría 
formarse humedad en 
las paredes adyacentes.
•	 Nunca utilice el 
producto si la sección 
situada en la parte 
superior o posterior 
del producto que tiene 
las placas de circuitos 
impresos electrónicos 
en el interior está 
abierta (cubierta de 
la placa del circuito 
electrónico impreso) (1). 

1

1

Productos equipados 
con dispensador de 
agua:
•	 La presión en la 
entrada de agua fría 
sera a un máximo de 
120 psi (8 bar). Si la 
presión del agua es 
superior a 80 psi (5,5 
bar), utilice una válvula 
limitadora de presión 
en el sistema de red. 
Si usted no sabe cómo 
controlar la presión del 
agua, pida la ayuda de 
un plomero profesional.
•	 Si hay riesgo de 
golpe de ariete en la 
instalación, siempre 
utilice un equipo de 
prevención contra 
golpes de ariete en la 
instalación. Consulte 
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a un fontanero 
profesional si no está 
seguro de que no hay 
un efecto del golpe de 
ariete en la instalación.
•	 No instale 
en la entrada de 
agua caliente. Tome 
precauciones contra del 
riesgo de congelación 
en las mangueras. 
El intervalo de 
funcionamiento de la 
temperatura del agua 
debe ser un mínimo 
de 33°F (0.6°C) y un 
máximo de 100°F 
(38°C).
•	 Use agua potable 
únicamente.
Seguridad infantil
•	 Si la puerta tiene cerradura, 
mantenga la llave fuera del alcance 
de los niños.
•	 Vigile a los niños para evitar 
que manipulen el aparato.

Conformidad con la 
normativa WEEE y 
eliminación del aparato al 
final de su vida útil: 

Este producto es 
conforme con la directiva 
de la UE sobre residuos de 
aparatos eléctricos y 
electrónicos (WEEE) 
(2012/19/UE).  Este 
producto incorpora el 

símbolo de la clasificación selectiva 
para los residuos de aparatos 
eléctricos y electrónicos (WEEE).

Este aparato se ha fabricado con 
piezas y materiales de primera calidad, 
que pueden ser reutilizados y son 
aptos para el reciclado. No se deshaga 
del producto junto con sus los residuos 
domésticos normales y de otros tipos 
al final de su vida útil. Llévelo a un 
centro de reciclaje de dispositivos 
eléctricos y electrónicos. Solicite a 
las autoridades locales información 
acerca de dichos centros de recogida.

Cumplimiento de la 
directiva RoHS:

El producto que ha adquirido es 
conforme con la directiva de la UE 
sobre la restricción de sustancias 
peligrosas (RoHS) (2011/65/UE).  No 
contiene ninguno de los materiales 
nocivos o prohibidos especificados en 
la directiva.
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Información sobre el 
embalaje

El embalaje del aparato se fabrica 
con materiales reciclables, de acuerdo 
con nuestro Reglamento Nacional 
sobre Medio Ambiente. No elimine los 
materiales de embalaje junto con los 
residuos domésticos o de otro tipo. 
Llévelos a un punto de recogida de 
materiales de embalaje designado por 
las autoridades locales.
Advertencia sobre la 
seguridad de la salud
Si el sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R600a: 

Este gas es inflamable. Por lo tanto, 
procure no dañar el sistema de 
enfriamiento ni sus conductos durante 
el uso o el transporte del aparato. En 
caso de daños, mantenga el aparato 
alejado de fuentes potenciales de 
ignición que puedan provocar que éste 
sufra un incendio, y ventile la estancia 
en la que se encuentre el aparato. 
Ignore esta advertencia si el 
sistema de refrigeración de su 
aparato contiene R134a. 

El tipo de gas utilizado en el aparato 
se indica en la placa de datos ubicada 
en la pared interior izquierda del 
frigorífico.

Jamás arroje el aparato al fuego.

Consejos para el ahorro de 
energía
•	 No deje las puertas del frigorífico 

abiertas durante periodos largos de 
tiempo.

•	 No introduzca alimentos o bebidas 
calientes en el frigorífico.

•	 No sobrecargue el frigorífico, ya que 
entorpecería la circulación del aire en 
su interior.

•	 No instale el frigorífico de forma que 
quede expuesto a la luz solar directa 
o cerca de aparatos que irradien 
calor tales como hornos, lavavajillas 
o radiadores.

•	 Procure depositar los alimentos en 
recipientes cerrados.

•	 Productos equipados con 
compartimento congelador: puede 
disponer del máximo volumen para 
el depósito de alimentos retirando 
el estante o el cajón del congelador. 
El consumo energético que se indica 
para su frigorífico se ha calculado 
retirando el estante o el cajón del 
congelador y en condiciones de 
máxima carga. No existe ningún 
riesgo en la utilización de un estante 
o cajón según las formas o tamaños 
de los alimentos que se van a 
congelar.

•	 Descongele los alimentos 
congelados en el compartimento 
frigorífico; ahorrará energía 
y preservará la calidad de los 
alimentos.
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“Mantenimiento y Limpieza”.
4.	 Enchufe el frigorífico a la toma 

de corriente. Al abrir la puerta 
del frigorífico, la luz interior del 
compartimento frigorífico se 
enciende.

5.	 Se oye un ruido cada vez 
que el compresor se pone en 
funcionamiento. El líquido y los 
gases contenidos en el sistema 
de refrigeración pueden también 
generar ruidos, incluso aunque el 
compresor no esté funcionando, lo 
cual es normal. 

6.	 Es posible que las aristas delanteras 
del aparato se noten calientes al 
tacto, cosa que es perfectamente 
normal. Estas zonas deben 

3  Instalación 
plástico proporcionarán la distancia 
requerida entre su frigorífico y la 
pared para una correcta circulación 
del aire. (La figura es sólo un ejemplo 
y puede que no se corresponda con 
exactitud con su producto).

3.	 Limpie el interior del frigorífico de la 
forma recomendada en la sección 

B	Recuerde que el fabricante declina 
toda responsabilidad en caso de 
incumplimiento de las instrucciones 
de este manual.

Cuestiones a considerar a 
la hora de transportar el 
frigorífico
1.	 El frigorífico debe estar vacío y limpio 

antes de proceder a su transporte.
2.	 Los estantes, accesorios, el cajón 

de frutas y verduras, etc., deben 
sujetarse con cinta adhesiva antes 
de embalar el frigorífico para evitar 
que se muevan.

3.	 Encinte el frigorífico una vez 
embalado con cinta gruesa y fíjelo 
con cuerdas resistentes. Siga las 
reglas de transporte que encontrará 
impresas en el propio embalaje.

No olvide que:
El reciclaje de materiales es un 

asunto de vital importancia para la 
naturaleza y para los recursos del país.

Si desea contribuir al reciclaje de 
los materiales de embalaje, solicite 
más información a los responsables 
medioambientales de su zona o a las 
autoridades locales.
Antes de usar el frigorífico

Antes de empezar a usar el frigorífico, 
verifique lo siguiente:
1.	 El interior del frigorífico está seco y 

el aire puede circular con libertar por 
su parte posterior.

2.	 Puede instalar las dos cuñas de 
plástico tal y como se muestra 
en la ilustración. Las cuñas de 

1
2

3
3

3
1
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permanecer calientes para evitar la 
condensación.

Conexiones eléctricas
Conecte el frigorífico a una toma 

de corriente provista de toma de 
tierra y protegida por un fusible de la 
capacidad adecuada.
Importante:
• 	 La conexión debe cumplir con las 

normativas nacionales.
• 	 El enchufe de alimentación debe 

ser fácilmente accesible tras la 
instalación.

• 	 La tensión especificada debe 
corresponder a la tensión de la red 
eléctrica.

• 	 No use cables de extensión ni 
enchufes múltiples para conectar la 
unidad.

B Todo cable de alimentación dañado 
debe ser reemplazado por un 
electricista cualificado.

B	No ponga en funcionamiento el 
aparato hasta que esté reparado, ya 
que existe peligro de cortocircuito.

Eliminación del embalaje
Los materiales de empaque 

pueden ser peligrosos para los niños. 
Manténgalos fuera de su alcance o 
deshágase de ellos clasificándolos 
según las instrucciones para la 
eliminación de residuos. No los tire 
junto con los residuos domésticos 
normales.

El embalaje del frigorífico se ha 
fabricado con materiales reciclables.

Eliminación de su viejo 
frigorífico

Deshágase de su viejo frigorífico 
de manera respetuosa con el medio 
ambiente.
•	 Consulte las posibles alternativas 

a un distribuidor autorizado o al 
centro de recogida de residuos de su 
municipio.

Antes de proceder a la eliminación 
del frigorífico, corte el enchufe y, si las 
puertas tuvieran cierres, destrúyalos 
para evitar que los niños corran 
riesgos.
Colocación e instalación
A Si la puerta de entrada a la estancia 

donde va a instalar el frigorífico no es 
lo suficientemente ancha como para 
permitir su paso, solicite al servicio 
técnico que retire las puertas del 
frigorífico y lo pase de lado a través de 
la puerta. 

1. Instale el frigorífico en un lugar en 
el que pueda utilizarse con comodidad.

2. Mantenga el frigorífico alejado de 
fuentes de calor y lugares húmedos 
y evite su exposición directa a la luz 
solar. 

3. Para que el frigorífico funcione con 
la máxima eficacia, debe instalarse 
en una zona que disponga de una 
ventilación adecuada.

Si el frigorífico va a instalarse en un 
hueco de la pared, debe dejarse un 
mínimo de 5 cm de separación con el 
techo y de 5 cm con las paredes.

Si el suelo está cubierto con una 
alfombra, deberá elevar el frigorífico 
2,5 cm del suelo.

4. Coloque el frigorífico sobre una 
superficie lisa para evitar sacudidas.
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Ajuste de los pies
Si su frigorífico no está equilibrado:
Puede equilibrar el frigorífico girando 

los pies delanteros tal como se 
muestra en la ilustración. La esquina 
correspondiente al pie que está 
manipulando descenderá al girar el 
pie en la dirección de la flecha negra 
y se elevará al girarlo en la dirección 
opuesta. Le será más fácil realizar 
esta operación si le pide a alguien que 
levante ligeramente el frigorífico.
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Inversión de las puertas
Proceder en orden numérico

1

60°

9

14

60°

16

10
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11
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15

13
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Inversión de las puertas
Proceder en orden numérico
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4  Preparación
•	 El frigorífico debe instalarse dejando 

una separación no inferior a 30 
cm respecto a fuentes de calor 
tales como quemadores, hornos, 
calefacciones o estufas y no inferior 
a 5 cm con respecto a hornos 
eléctricos, evitando asimismo su 
exposición directa a la luz solar.

•	 La temperatura ambiente de la 
estancia donde instale el frigorífico 
no debe ser inferior a 10 ºC. A 
temperaturas inferiores, el frigorífico 
puede ver reducida su eficacia.

•	 Asegúrese de limpiar 
meticulosamente el interior del 
frigorífico.

•	 En caso de que vaya a instalar dos 
frigoríficos uno al lado del otro, debe 
dejar una separación no inferior a 2 
cm entre ellos.

•	 Al utilizar el frigorífico por primera 
vez, siga las siguientes instrucciones 
referentes a las primeras seis horas.

•	 �No abra la puerta con frecuencia.
•	 �No deposite alimentos en el interior.
•	 �No desenchufe el frigorífico. En caso 

de corte del suministro eléctrico 
ajeno a su voluntad, consulte 
las advertencias de la sección 
"Sugerencias para la solución de 
problemas".

•	 Guarde el embalaje original para 
futuros traslados.

•	 Para un consumo eléctrico 
reducido y mejores condiciones 
de almacenamiento, las cestas y 
cajones incluidos con el congelador 
deberán estar siempre en uso.

•	 Si los alimentos entran en contacto 
con el sensor de temperatura del 
congelador, el consumo eléctrico 
puede incrementarse. Por tanto, es 
aconsejable evitar cualquier tipo de 
contacto con el sensor.

•	 En algunos modelos, el panel 
de instrumentos se apaga 
automáticamente 5 minutos 
después de cerrar la puerta. Se 
reactivará cuando se abra la puerta o 
se pulse cualquier botón.

•	 Debido al cambio de temperatura 
como resultado de la apertura/
clausura de la puerta del producto 
durante el funcionamiento, la 
condensación en los estantes de la 
puerta/cuerpo y los contenedores 
de cristal es normal.
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5  Uso del frigorífico

La temperatura de funcionamiento 
se regula mediante el mando de 
control de temperatura.

1 = Nivel mínimo de refrigeración 
(Posición de máximo calor)

MAX. = Nivel máximo de refrigeración 
(Posición de máximo frío)

Seleccione el ajuste en función de la 
temperatura deseada.

La temperatura interior depende 
asimismo de la temperatura ambiente, 
la frecuencia de apertura de la puerta y 
la cantidad de alimentos almacenados.

Una apertura frecuente de la puerta 
provoca una subida de la temperatura 
del interior.

Por este motivo, se recomienda cerrar 
la puerta lo antes posible después de 
cada uso.

La temperatura normal de 
almacenamiento del electrodoméstico 
debe ser de -18 ºC (0 ºF). Es posible 
alcanzar temperaturas más bajas 
desplazando el mando del termostato 
hacia la posición MAX.

Se recomienda comprobar la 
temperatura con un termómetro 
para asegurarse de que los 
compartimentos para alimentos se 
encuentra a la temperatura deseada. 
Es necesario tomar la lectura 
inmediatamente, puesto que la 
temperatura del termómetro subirá 
muy rápidamente después de que se 
saque del congelador.
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Ajuste de la temperatura de funcionamiento

4 2 3 1 5

Indicadores LED y panel de 
control

En el frontal del electrodoméstico 
se encuentran tres luces indicadoras 
de colores que muestran el modo de 
funcionamiento del congelador.

Indicador verde  (1): Se ilumina al 
conectar el electrodoméstico a la red 
eléctrica y permanecerá encendido 
mientras el aparato reciba corriente. 
No se enciende la luz verde si el 
termostato se sitúa en la posición 
'0'. El indicador verde no proporciona 
indicación alguna de la temperatura 
en el interior del congelador.

Indicador ámbar (2): Este indicador 
se ilumina al activar el interruptor de 
congelación rápida y permanecerá 
así hasta que dicho interruptor se 
apague. El compresor funcionará de 

manera continua si se ha activado el 
interruptor de congelación rápida. 
La congelación rápida se utiliza para 
congelar alimentos frescos.

El indicador rojo (3) se ilumina:
a)  Si no se puede mantener la 

temperatura preestablecida.
b)  Si se deposita en el interior 

una cantidad de alimentos frescos 
demasiado grande.

c)  Cuando la puerta del 
electrodoméstico permanece abierta 
de forma accidental.

El mando del termostato (5)  se 
encuentra en el cuadro de luces 
indicadoras.

IMPORTANTE: Es posible que tras 
pulsar el interruptor de congelación 
rápida, transcurran unos instantes 
antes de que el compresor se ponga 
en marcha. Se trata de algo normal 
y en ningún caso indica un fallo del 
compresor.
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La temperatura de funcionamiento 
se regula mediante el mando de 
control de temperatura.
Warm Cold

1 = Nivel mínimo de refrigeración 
(Posición de máximo calor)

4 = Nivel máximo de refrigeración 
(Posición de máximo frío)

(O)
Mín. = Nivel mínimo de refrigeración 
(Posición de máximo calor)
Máx. = Nivel máximo de refrigeración 
(Posición de máximo frío) 

Seleccione el ajuste en función de la 
temperatura deseada.

La temperatura interior depende 
asimismo de la temperatura ambiente, 
la frecuencia de apertura de la puerta y 
la cantidad de alimentos almacenados.

Una apertura frecuente de la puerta 
provoca una subida de la temperatura 
del interior.

Por este motivo, se recomienda cerrar 
la puerta lo antes posible después de 
cada uso.

La temperatura normal de 
almacenamiento del electrodoméstico 
debe ser de –18 ºC (0 ºF). Si el mando 
del termostato se gira en sentido 

contrario a las agujas del reloj desde 
la posición 1, el aparato se apagará y 
se oirá un "clic". Es posible alcanzar 
temperaturas más bajas desplazando 
el mando del termostato hacia la 
posición 4.

Se recomienda comprobar la 
temperatura con un termómetro para 
asegurarse de que los compartimentos 
para alimentos se encuentra a la 
temperatura deseada.

Es necesario tomar la lectura 
inmediatamente, puesto que la 
temperatura del termómetro subirá 
muy rápidamente después de que se 
saque del congelador.
Congelación de alimentos

El área de congelación está 
marcada con el símbolo  en el 
revestimiento de la puerta.

El electrodoméstico puede utilizarse 
para congelar alimentos frescos así 
como para almacenar preparados 
precongelados.

Por favor, consulte las 
recomendaciones que figuran en el 
envase de los alimentos.

A Advertencia
No congele bebidas gaseosas, ya que 

las botellas pueden estallar cuando el 
líquido en su interior se congele.

Tenga cuidado con productos 
congelados tales como cubitos de 
hielo de colores.

No rebase la cantidad de alimentos 
que es capaz de congelar el frigorífico 
en 24 horas. Consulte la placa de 
datos.  
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Para mantener la calidad de los 
alimentos, la congelación de los 
mismos debe realizarse lo más 
rápidamente posible.

De esa manera, no se excederá 
la capacidad de congelación y no 
aumentará la temperatura en el 
interior del congelador.

A Advertencia
Mantenga los alimentos ya 

congelados separados de los 
colocados recientemente.

Cuando introduzca alimentos 
calientes en el congelador, el 
compresor de refrigeración se 
mantendrá en funcionamiento hasta 
que estén completamente congelados, 
cosa que puede temporalmente 
provocar un enfriamiento excesivo del 
compartimento de refrigeración.

Puede resultar difícil abrir la puerta 
del congelador justo después de 
haberla cerrado. No se preocupe. Ello 
es debido a la diferencia de presión, 
que se igualará y permitirá la normal 
apertura de la puerta en pocos 
minutos.

Oirá un sonido de aspiración 
nada más cerrar la puerta. Esto es 
perfectamente normal.

Cubitos de hielo

Rellene la cubitera hasta 3/4 
de su capacidad y colóquela en el 
congelador.

Una vez el agua se haya transformado 
en hielo, puede sacar los cubitos.

Nunca utilice objetos con punta 
o bordes afilados, como cuchillos o 
tenedores, para retirar los cubitos. 
¡Existe riesgo de lesiones!

En vez de ello, deje que los cubitos se 
derritan ligeramente, o introduzca el 
fondo de la bandeja en agua caliente 
durante unos instantes.

Congelación rápida

En caso de que se desee congelar 
grandes cantidades de alimentos 
frescos, active la función de 
congelación rápida 24 horas antes 
de depositar los alimentos en el 
compartimento del congelador.

Se recomienda encarecidamente 
mantener activada la función de 
congelación rápida durante 24 horas 
para congelar la cantidad máxima 
de alimentos correspondiente a la 
capacidad de congelación. Ponga 
especial cuidado en no mezclar 
alimentos frescos y alimentos ya 
congelados.

1-

4-

-2

-3
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Deshielo del aparato

La formación de hielo excesivo 
afecta a la capacidad de congelación 
del frigorífico.

Por lo tanto, se recomienda deshelar 
su aparato al menos dos veces al año o 
cuando el espesor del hielo acumulado 
supere los 7mm. 

Deshelar el electrodoméstico cuando 
no haya ningún o casi ningún alimento 
en su interior.

Retirar los alimentos congelados de 
los cajones. Envolver los alimentos 
congelados en varias capas de papel o 
en una manta y guardarlos en un lugar 
frío.

Desenchufar el aparato o bien 
desconectar el disyuntor para iniciar el 
proceso de deshielo.

Retirar los accesorios (estantes, 
cajones, etc.) del aparato y utilizar un 
recipiente adecuado para recoger el 
agua de deshielo.

Emplear una esponja o un trapo 
suave para eliminar el agua de deshielo 
en caso necesario. 

Mantener la puerta abierta durante 
el deshielo.

Para un deshielo más rápido colocar 
recipientes con agua caliente en el 
interior del electrodoméstico.

No utilizar nunca aparatos eléctricos, 
aerosoles de descongelación u 
objetos afilados tales como tenedores 
o cuchillos para retirar el hielo.

Después de realizar el deshielo, 
limpiar el interior (Ver la sección 
“Conservación y limpieza”).

Volver a conectar el aparato a la 
corriente. Colocar los alimentos 
congelados en los cajones e insertar 
éstos en el congelador. 
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6 Mantenimiento y limpieza
A	No utilice nunca gasolina, benceno o 

sustancias similares para la limpieza.
B	Le recomendamos desenchufar 

el aparato antes de proceder a su 
limpieza.

C	No utilice nunca para la limpieza 
instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas, jabones, limpiadores 
domésticos, detergentes ni ceras 
abrillantadoras.

C	 Limpie el armario del frigorífico con 
agua tibia y séquelo con un paño.

C	Para limpiar el interior, utilice un 
paño humedecido en un vaso 
grande de agua con una cucharadita 
de bicarbonato sódico disuelta y 
séquelo con un trapo.

B	Asegúrese de que no penetre agua 
en el alojamiento de la lámpara ni en 
otros elementos eléctricos.

B	Si no va a utilizar el frigorífico 
durante un periodo prolongado, 
desenchúfelo, retire todos los 
alimentos, límpielo y deje la puerta 
entreabierta.

C	Compruebe regularmente los 
cierres herméticos de la puerta para 
asegurarse de que estén limpios y 
sin restos de alimentos.

C	 Para extraer las bandejas de la 
puerta, retire todo su contenido y, a 
continuación, simplemente empuje 
la bandeja hacia arriba desde su 
base.

C Nunca use agentes de limpieza 
o agua que contengan cloro para 
limpiar las superficies exteriores y 
los cromados del producto, ya que 
el cloro corroe dichas superficies 
metálicas.

Protección de las 
superficies de plástico
C	 No deposite aceites líquidos o 

alimentos aceitosos en recipientes 
no cerrados ya que dañarán las 
superficies de plástico de su 
frigorífico. En caso de derrame 
de aceite sobre las superficies de 
plástico, limpie y enjuague con 
agua caliente la parte afectada de 
inmediato.
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7  Sugerencias para la solución de problemas
Le rogamos compruebe la siguiente lista antes de llamar al servicio técnico. 

Ello puede ayudarle a ahorrar tiempo y dinero. Esta lista incluye problemas 
frecuentes no achacables a defectos en materiales o manufactura. Es posible 
que algunas de las características mencionadas no estén presentes en su 
producto.

El refrigerador no funciona
•	 ¿Está el frigorífico correctamente enchufado? Inserte el enchufe en la toma de 

corriente.
•	 ¿Están fundidos el fusible principal o el fusible del enchufe al cual ha 

conectado el frigorífico? Revise los fusibles.
Condensación en la pared lateral del compartimento refrigerador. (MULTI 

ZONE, COOL CONTROL y FLEXI ZONE)
•	 Condiciones ambientales muy frías. Frecuente apertura y cierre de la puerta. 

Nivel alto de humedad ambiental. Almacenamiento de alimentos que 
contienen líquidos en recipientes abiertos. Dejar la puerta entreabierta.

•	 Ponga el termostato a una temperatura más baja. 
•	 Deje la puerta abierta durante menos tiempo o ábrala con menor frecuencia.
•	 Cubra los alimentos almacenados en recipientes abiertos con un material 

adecuado.
•	 Enjugue el agua condensada con un paño seco y compruebe si la 

condensación persiste.
El compresor no funciona

•	 El dispositivo térmico protector del compresor saltará en caso de un corte 
súbito de energía o de idas y venidas de la corriente, ya que la presión del 
refrigerante en el sistema de enfriamiento aún no se ha estabilizado.

•	 Su frigorífico se pondrá en marcha transcurridos unos 6 minutos. Llame al 
servicio técnico si su frigorífico no se pone en marcha transcurrido ese periodo.

•	 El frigorífico se encuentra en el ciclo de descongelación. Esto es normal en 
un frigorífico con descongelación automática. El ciclo de descongelación se 
produce de forma periódica.

•	 El frigorífico no está enchufado. Compruebe que el enchufe esté firmemente 
insertado en la toma de corriente.

•	 ¿Está la temperatura correctamente fijada? Hay un corte del fluido eléctrico. 
Llame a su electricista.
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El frigorífico está en funcionamiento con frecuencia o durante periodos 
prolongados.
•	 Puede que su nuevo frigorífico sea más grande que el que tenía 

anteriormente. Esto es perfectamente normal. Los frigoríficos de mayor 
tamaño funcionan durante más tiempo.

•	 Es posible que la temperatura ambiente de la estancia sea más alta. Esto es  
perfectamente normal.

•	 Es posible que haya enchufado el frigorífico o bien lo haya cargado de 
alimentos recientemente. Puede que el frigorífico tarde unas dos horas en 
enfriarse por completo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Los alimentos calientes pueden ocasionar que 
el frigorífico trabaje durante más tiempo hasta alcanzar la temperatura de 
almacenamiento seguro.

•	 Es posible que las puertas se hayan abierto con frecuencia o que se hayan 
dejado entreabiertas por un tiempo prolongado. El aire caliente que ha 
penetrado en el frigorífico hace que éste funcione durante más tiempo. Abra 
las puertas con menos frecuencia.

•	 Es posible que la puerta del compartimento frigorífico o congelador se haya 
dejado entreabierta. Compruebe que las puertas estén bien cerradas.

•	 El frigorífico está ajustado a una temperatura muy baja. Ajuste la temperatura 
del frigorífico a un valor más alto y espere a que se alcance dicha temperatura.

•	 La junta de la puerta del compartimento frigorífico o congelador puede estar 
sucia, desgastada, rota o no asentada correctamente. Limpie o sustituya la 
junta. Una junta rota o dañada hace que el frigorífico funcione durante más 
tiempo con el fin de mantener la temperatura actual.

La temperatura del congelador es muy baja, mientras que la del frigorífico es 
correcta.
•	 La temperatura del congelador está ajustada a un valor muy bajo. Ajuste la 

temperatura del congelador a un valor más elevado y compruebe.
La temperatura del frigorífico es muy baja, mientras que la del congelador es 

correcta.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.
Los alimentos depositados en los cajones del compartimento frigorífico se 

están congelando.
•	 La temperatura del compartimento frigorífico está ajustada a un valor muy 

bajo. Ajuste la temperatura del frigorífico a un valor más elevado y compruebe.



ES27

La temperatura del congelador o el frigorífico es muy alta.
•	 La temperatura del frigorífico está ajustada a un valor muy alto. El ajuste de 

la temperatura del frigorífico afecta a la temperatura del congelador. Cambie 
la temperatura del frigorífico o del congelador hasta que alcance un nivel 
suficiente.

•	 Es posible que la puerta se haya quedado entreabierta. Cierre la puerta del 
todo.

•	 Es posible que recientemente haya depositado grandes cantidades de 
alimentos en el frigorífico. Espere hasta que el frigorífico o el congelador 
alcance la temperatura deseada.

•	 Es posible que el frigorífico haya sido enchufado recientemente.  El 
enfriamiento completo del frigorífico lleva un tiempo debido a su tamaño.

Puede escucharse un sonido parecido al tic tac de un reloj saliendo del 
frigorífico.
•	 Este ruido procede de la electroválvula del frigorífico. La electroválvula 

garantiza el flujo de líquido refrigerante a través del compartimento, que 
puede ajustarse a temperaturas de enfriamiento o congelación así como llevar 
a cabo funciones de refrigeración.  Esto es perfectamente normal y no es 
ninguna anomalía.

El nivel de ruidos propios del funcionamiento se incrementa cuando el 
frigorífico está en marcha.
•	 Las características de rendimiento del frigorífico pueden cambiar en función 

de las variaciones en la temperatura ambiente. Esto es perfectamente normal, 
no es ninguna avería.

Vibraciones o ruidos.
•	 El suelo no está nivelado ni es firme. El frigorífico oscila al moverlo lentamente. 

Compruebe que el suelo esté nivelado y sea firme y capaz de soportar el peso 
del frigorífico. 

•	 El ruido puede deberse a los elementos guardados en el frigorífico. Tales 
objetos deben retirarse de la parte superior del frigorífico.

Pueden oírse ruidos como si un líquido se derramara o se pulverizara.
•	 Los líquidos y gases fluyen de acuerdo con los principios de funcionamiento 

del frigorífico. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
Puede oírse un ruido parecido al viento.

•	 Se utilizan ventiladores con el fin de hacer que el frigorífico se enfríe con 
eficiencia. Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería.
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Condensación en las paredes interiores del frigorífico.
•	 El tiempo cálido y húmedo favorece la formación de hielo y la condensación. 

Esto es perfectamente normal, no es ninguna avería. 
•	 Las puertas están entreabiertas. Asegúrese de que las puertas estén 

completamente cerradas.
•	 Es posible que las puertas se hayan estado abriendo con frecuencia o que se 

hayan dejado abiertas durante un periodo prolongado. Abra las puertas con 
menor frecuencia.

Hay humedad en el exterior del frigorífico o entre las puertas.
•	 Puede que haya humedad ambiental. Esto es perfectamente normal en 

climas húmedos. Cuando el grado de humedad descienda, la condensación 
desaparecerá.

Mal olor en el interior del frigorífico.
•	 El interior del frigorífico debe limpiarse. Limpie el interior del frigorífico con una 

esponja empapada en agua caliente o agua con gas.
•	 Es posible que el olor provenga de algún recipiente o envoltorio. Utilice otro 

recipiente o materiales para envolver de una marca diferente.
La puerta (o puertas) no se cierra.

•	 Puede que los paquetes de alimentos depositados no dejen que las puertas se 
cierren. Recoloque los paquetes que estén obstruyendo la puerta.

•	 Es probable que el frigorífico no esté en posición completamente vertical 
sobre el suelo y que oscile si se lo mueve ligeramente. Ajuste los tornillos de 
elevación.

•	 El suelo no está nivelado o no es firme. Compruebe que el suelo esté nivelado y 
que sea capaz de soportar el peso del frigorífico.

Los cajones están atascados.
•	 Es posible que algún alimento toque el techo del cajón. Cambie la distribución 

de los alimentos en el cajón.
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Hladilnik
Navodila za uporabo



Prosimo, da najprej preberete navodila za uporabo!
Dragi kupec, 
upamo, da bo naprava, ki je bila izdelana v modernih obratih in preizkušena z 

natančnimi postopki kakovosti, zagotovila učinkovito delovanje. 
Zato priporočamo, da pred uporabo pazljivo preberete celotna navodila za uporabo 

naprave in jih hranite v bližini, saj jih boste morda potrebovali v prihodnje.

Priročnik
•	 Priročnik vam bo pomagal pri hitri in varni uporabi naprave.
•	 Priročnik preberite preden napravo namestite in uporabite.
•	 Sledite navodilom, predvsem varnostnim.
•	 Priročnik hranite na lahko dosegljivem mestu, saj ga boste morda kasneje 

potrebovali. 
•	 Poleg tega preberite tudi ostale dokumente, ki so priloženi napravi.
•	 Prosimo upoštevajte, da je priročnik lahko veljaven tudi za druge modele. 

Simboli in njihov opis
Navodila za uporabo vsebujejo naslednje simbole:
C	 Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.
A	Opozorila pred nevarnostmi za življenje in lastnino.
B	Opozorila pred električno napetostjo. 
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C	 Slike v navodilih za uporabo so shematske in morda ne ustrezajo vašemu 
proizvodu. Če naprava, ki ste jo kupili, ne vsebuje določenih delov, so veljavni za 
druge modele.

1  Vaš hladilnik  

1.	 Reflektorji
2.	 Zgornji okrov
3.	 Stikalo za hitro zamrzovanje
4.	 Signalne lučke
5.	 Gumb termostata 
6.	 Ledomat
7.	 Ventilator zamrzovalnika
8.	 Predel za hitro zamrzovanje
9.	 Predeli za zamrznjena živila
10.	Nastavljiva sprednja noga

1

6

9

9

7

10

4 23 5

8
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2  Pomembna varnostna opozorila
Prosimo, preglejte 

naslednje informacije.  Če 
ne boste upoštevali teh 
informacij, lahko pride 
do telesnih poškodb 
ali poškodb materiala. 
V nasprotnem primeru 
garancija in zanesljivost 
nista veljavni. 
Tehnična življenjska 

doba naprave, ki ste jo 
kupili, je 10 let.  Za ta čas 
hranite rezerve dele, ki 
so potrebni za delovanje 
naprave. 

Namen uporabe
	 Naprava je namenjena 

uporabi
•	 znotraj in v zaprtih 

prostorih, kot so domovi;
•	 v zaprtih delovnih 

prostorih kot so trgovine 
ali pisarne; 

•	 v zaprtih prostorih 
za nastanitev, kot so 
kmetije, hoteli, penzioni. 

•	 Naprave ne uporabljajte 
na prostem. 

 Splošna varnost
•	 Ko želite proizvod 

odstraniti/odvreči, 
Vam priporočamo, 
da se posvetujete s 
pooblaščeno servisno 
službo in organi, da 
pridobite potrebne 
informacije.

•	 Pri morebitnih 
vprašanjih ali 
težavah s hladilnikom 
se posvetujte s 
pooblaščeno servisno 
službo. Brez sporočila 
pooblaščeni servisni 
službi ne posegajte v 
hladilnik sami ali s tujo 
pomočjo. 

•	 Za naprave z 
zamrzovalnim delom; 
Sladoleda in ledenih 
kock ne jejte takoj, 
ko jih vzamete iz 
zamrzovalnega dela! 
(Povzročijo lahko 
ozebline v ustih.) 

•	 Za naprave z 
zamrzovalnim delom; 
V zamrzovalnem 
delu ne shranjujte 
tekočin v steklenicah 
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ali pločevinkah. V 
nasprotnem primeru 
lahko počijo. 

•	 Zamrznjenih živil se ne 
dotikajte z rokami, saj 
lahko primrznejo. 

•	 Pred čiščenjem ali 
odtajanjem hladilnik 
izključite iz električnega 
omrežja.

•	 Hladilnika nikoli ne 
čistite in odtajajte s paro 
ali parnimi čistilnimi 
sredstvi. Para lahko 
pride v stik z električnimi 
deli in povzroči kratki 
stik ali električni udar. 

•	 Delov hladilnika 
kot so vrata nikoli 
ne uporabljajte kot 
opornike ali stopnico. 

•	 V hladilniku ne 
uporabljajte električnih 
naprav.

•	 Delov, kjer hladilno 
sredstvo kroži, ne 
poškodujte z napravami 
za vrtanje ali rezanje. 
Če se plinski kanali 
izparilnika, podaljški cevi 
ali površinske prevleke 
prebodejo, lahko 
hladilno sredstvo prodre 
in povzroči draženje 
kože ali poškodbe oči.

•	 Ne pokrivajte ali 
blokirajte zračnih 
odprtin na hladilniku z 
nobenim materialom. 

•	 Električne naprave 
lahko popravljajo samo 
pooblaščene osebe. 
Popravila, ki jih izvajajo 
nepooblaščene osebe, 
povzročijo nevarnost za 
uporabnika. 

•	 V primeru kakršnekoli 
napake ali pred 
vzdrževalnimi deli 
in popravili obvezno 
izključite električno 
napajanje hladilnika 
tako, da izključite 
zadevno varovalko ali 
iztaknete vtič naprave. 

•	 Ko izklopite vtič, ne 
vlecite za kabel.  

•	 Zagotovite, da 
so pijače z visoko 
vsebnostjo alkohola 
varno shranjene, 
zaprte s pokrovom in v 
pokončnem položaju.

•	 V hladilniku nikoli ne 
shranjujte razpršilcev, 
ki vsebujejo vnetljive in 
eksplozivne substance.
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•	 Za pospeševanje 
postopka odtajanja ne 
uporabljajte mehanskih 
naprav ali drugih 
pripomočkov, razen 
tistih, ki jih priporoča 
proizvajalec.

•	 Naprave naj ne 
uporabljajo osebe s 
fizičnimi, senzornimi 
ali duševnimi motnjami 
ali osebe, ki nimajo 
potrebnega znanja 
oziroma izkušenj 
(vključno z otroki), razen 
če jih nadzira oseba, ki 
je odgovorna za njihovo 
varnost ali oseba, ki jim 
bo ustrezno svetovala 
glede uporabe naprave. 

•	 Ne uporabljajte 
poškodovanega 
hladilnika. Če imate 
kakršne koli pomisleke, 
se obrnite na servisno 
službo.

•	 Električna varnost 
hladilnika je 
zagotovljena, le če 
ozemljitveni sistem v 
hiši ustreza standardom. 

•	 Izpostavljanje proizvoda 
dežju, snegu, soncu 
ali vetru predstavlja 
električno nevarnost.

•	 Če je napetostni 
kabel poškodovan, se 
obrnite na pooblaščeno 
servisno službo, da se 
izognete nevarnostim.

•	 Hladilnika med montažo 
nikoli ne vključite v 
vtičnico.  V nasprotnem 
primeru obstaja 
nevarnost smrti ali 
resne poškodbe. 

•	 Hladilnik je namenjen 
samo shranjevanju živil. 
Ne uporabljajte ga v 
druge namene.

•	 Etiketa s tehničnimi 
specifikacijami se 
nahaja na levi steni 
znotraj hladilnika. 

•	 Hladilnika ne priključujte 
na sisteme varčevanja 
električne energije, saj 
ga lahko poškodujejo. 

•	 Če je na hladilniku 
modra lučka, ne glejte 
vanjo z golim očesom ali 
skozi optične naprave 
dlje časa.  

•	 Pri hladilnikih z ročnim 
upravljanjem, počakajte 
vsaj 5 minut, preden ga 
po električnem izpadu 
ponovno priključite. 
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•	 Če napravo dobi nov 
lastnik, mu izročite tudi 
navodila za uporabo. 

•	 Med prenašanjem 
hladilnika ne poškodujte 
napetostnega kabla. 
Upogibanje kabla lahko 
povzroči požar. Na 
napetostni kabel nikoli 
ne postavljajte težkih 
predmetov.  Ko napravo 
priklapljate, se ne 
dotikajte vtiča z mokrimi 
rokami.

•	 Hladilnika ne priključujte 
v razrahljano vtičnico.

•	 Iz varnostnih razlogov 
na notranjih ali zunanjih 
delih naprave ne 
škropite vode. 

•	 V bližini hladilnika ne 
pršite vnetljivih plinov, 
kot je propan, saj obstaja 
nevarnost požara ali 
eksplozije. 

•	 Na hladilnik nikoli ne 
postavljajte posod 
z vodo, saj to lahko 
povzroči električni udar 
ali požar.

•	 Hladilnika ne 
preobremenjujte s 
prekomernimi količinami 
živil.  Če je naprava 
prenapolnjena, lahko 
živila med odpiranjem 
vrat hladilnika padejo 
dol in vas poškodujejo 
ali povzročijo škodo na 
hladilniku.  Na hladilnik 
nikoli ne postavljajte 
predmetov, saj lahko 
med odpiranjem 
ali zapiranjem vrat 
hladilnika padejo dol. 

•	 Cepiv, zdravil, občutljivih 
na toploto, znanstvenih 
materialov itd. ne 
shranjujte v hladilnik, 
saj zahtevajo določeno 
temperaturo.

•	 Če hladilnika ne boste 
uporabljali dlje časa, 
ga izklopite. Težave v 
napetostnem kablu 
namreč lahko povzročijo 
požar.
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•	 Konico vtiča je treba 
redno čistiti, saj lahko 
v nasprotnem primeru 
povzroči požar.

•	 Konico vtiča je treba 
redno čistiti s suho krpo, 
saj lahko v nasprotnem 
primeru povzroči požar.

•	 Če nastavljive noge niso 
dobro nameščene na 
tleh, se hladilnik lahko 
premika. Če nastavljive 
noge dobro namestite 
na tla, lahko preprečite 
premikanje hladilnika. 

•	 Med prenašanjem 
hladilnika ne držite za 
ročaje na vratih, saj jih 
lahko odtrgate.

•	 Če napravo 
namestite zraven 
drugega hladilnika 
ali zamrzovalnika, 
naj bo razdalja med 
napravami vsaj 8 cm.  V 
nasprotnem primeru 
se lahko na sosednjih 
stenah naprav pojavi 
vlaga. 

•	 Izdelka ne uporabljajte, 
če je področje na vrhu ali 
na zadnji strani izdelka, 
ki vsebuje elektronska 
tiskana vezja, odprto 

(pokrov elektronskega 
tiskanega vezja) (1).  

1

1

Za naprave z 
dispenzerjem za 
vodo;
•	 Tlak vstopne hladne 

vode ne sme presegati 
6,2 bar (90 psi). Če 
tlak vstopne vode 
presega 5,5 bar (80 
psi), uporabite ventil 
za omejevanje tlaka v 
vodovodnem tokokrogu. 
Če ne veste, kako 
izmeriti vodni tlak, 
poprosite inštalaterja za 
vodovod.

•	 Če je v vaši inštalaciji 
prisotno tveganje 
nastanka hidravličnega 
udara, vedno 
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uporabite opremo 
za preprečevanje 
hidravličnega udara. 
Da preverite, da v vaši 
inštalaciji ni tveganja 
za pojav hidravličnega 
udara, se posvetujte 
z inštalaterjem za 
vodovod.

•	 Ne nameščajte na vod 
s toplo vodo. Izvedite 
potrebne ukrepe 
za preprečevanje 
zamrznitve cevi. 
Območje temperature 
vode za delovanje naj 
bo med najmanj 0,6°C 
(33°F) in največ 38°C 
(100°F).

•	 Uporabljajte samo pitno 
vodo. 

Varnost otrok
•	 Če imajo vrata 

ključavnico, jo hranite 
izven dosega otrok.

•	 Otroke je treba 
nadzirati, da se ne igrajo 
z napravo. 

Skladnost z direktivo 
OEEO in odstranjevanjem 
odpadnih izdelkov: 

Izdelek je v skladu z 
direktivo EU OEEO 
(2012/19/EU).  Izdelek 
vsebuje simbol za 
razvrstitev odpadne 
električne in elektronske 
opreme (OEEO).

Izdelek je bil izdelan z 
visokokakovostnimi sestavnimi deli 
in materiali, ki jih je mogoče ponovno 
uporabiti in so primerni za recikliranje. 
Odsluženega odpadnega izdelka ne 
odlagajte z običajnimi gospodinjskimi 
in drugimi odpadki. Odnesite ga na 
center za zbiranje in recikliranje 
električne in elektronske opreme. Za 
informacije o teh centrih za zbiranje se 
obrnite na lokalne oblasti.

Skladnost z direktivo 
RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z 
direktivo EU RoHS (2011/65/EU).  Ne 
vsebuje škodljivih in prepovedanih 
materialov, ki so navedeni v direktivi.
Informacije o embalaži

Embalažni material izdelka je izdelan 
iz materiala, ki ga je mogoče reciklirati, v 
skladu z našimi nacionalnimi okoljskimi 
predpisi. Embalažnega materiala ne 
odlagajte skupaj z gospodinjskimi 
ali drugimi odpadki. Odnesite ga na 
zbirna mesta za embalažni material, ki 
so jih določile lokalne oblasti.
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Opozorilo HC
Če hladilni sistem naprave vsebuje 
R600a: 

Ta plin je vnetljiv. Zato pazite, da 
med uporabo in transportom ne 
poškodujete hladilnega sistema in 
cevi. V primeru poškodbe, naj proizvod 
ne bo v bližini potencialnih virov ognja, 
ob katerih se lahko vname in prezračite 
prostor, v katerem je naprava. 
To opozorilo ne velja, če hladilni 
sistem vaše naprave vsebuje 
R134a. 

Vrsta plina, ki ga vsebuje naprava, je 
navedena na tipski plošči na levi steni 
znotraj hladilnika. 

Naprave nikoli ne sežgite, da bi se je 
znebili. 

Varčevanje z energijo
•	 Vrat hladilnika ne puščajte odprtih 

dalj časa.
•	 V hladilniku ne shranjujte toplih živil 

ali pijač.
•	 Hladilnika ne napolnite preobilno, saj 

s tem preprečite kroženje zraka. 
•	 Hladilnika ne postavljajte na 

neposredno sočno svetlobo ali v 
bližino naprav, ki oddajajo toploto, 
kot so pečice, pomivalni stroji ali 
radiatorji. 

•	 Živila shranjujte v zaprtih posodah.

•	 Za naprave z zamrzovalnim delom; 
v napravo lahko shranite največjo 
količino živil, če odstranite polico 
ali predal zamrzovalnika. Vrednost 
porabe energije se je določila, ko 
se je odstranila polica ali predal 
zamrzovalnika in je bila naprava 
napolnjena z največjo količino živil.  
Uporaba police ali predala glede na 
oblike in velikost živil, ki jih želite 
shraniti, ne predstavlja nevarnosti. 

•	 Odtajanje zamrznjenih živil v 
hladilnem delu, bo privarčevalo 
energijo in ohranilo kakovost živil. 
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3  Namestitev
B	Proizvajalec ne bo odgovarjal, če 

ne boste upoštevali informacij v 
navodilih za uporabo.

Napotki, ki jih je treba 
upoštevati ob ponovnem 
prevozu hladilnika
1.	 Hladilnik morate izprazniti in očistiti 

pred vsakim prevozom.
2.	 Police, pripomočke, predale za sveža 

živila itd. v hladilniku pred ponovnim 
pakiranjem varno pritrdite z lepilnim 
trakom, da jih zaščitite pred sunki.

3.	 Embalažo pričvrstite z debelimi 
trakovi in močnimi vrvmi ter sledite 
navodilom za prevoz natisnjenih na 
embalaži.

Prosimo, ne pozabite ...
Vsak recikliran material je nujen vir za 

naravo in nacionalne vire.
Če želite sodelovati pri recikliranju 

embalažnega materiala, se za 
nadaljnje informacije obrnite na 
okoljske organe ali lokalne oblasti.

Pred uporabo hladilnika
Preden pričnete uporabljati hladilnik, 

preverite naslednje;
1.	 Ali je notranjost hladilnika suha in 

lahko zrak v zadnjem delu prosto 
kroži?

2.	 Prosimo, namestite 2 plastična 
klina, kot kaže slika. Plastična klina 
zagotovita potrebno razdaljo med 
hladilnikom in steno za neovirano 
kroženje zraka.  (Slika je samo primer 
in se ne sklada popolnoma z vašo 
napravo.)

3.	 Notranjost hladilnika očistite kot je 
priporočeno v poglavju »Vzdrževanje 
in čiščenje«.

4.	 Hladilnik priključite v vtičnico 
električnega omrežja. Ko se vrata 
hladilnika odprejo, zasveti notranja 
luč hladilnega dela.

5.	 Ko se vklopi kompresor, boste 
zaslišali hrup. Tekočina in plini 
v hladilnem sistemu običajno 
lahko povzročijo hrup, tudi kadar 
kompresor ne deluje. 

6.	 Sprednji robovi hladilnika so lahko 
topli na dotik. To je običajno. Te 
površine so oblikovane, tako da so 
tople, kar preprečuje kondenzacijo.

Električna povezava
Napravo priključite v ozemljeno 

vtičnico, ki je zaščitena z varovalko 
ustrezne zmogljivosti. 
Pomembno;
•	 Priključitev mora ustrezati 

nacionalnim predpisom. 
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•	 Vtič napajalnega kabla naj bo po 
namestitvi lahko dostopen. 

•	 Določena napetost mora ustrezati 
omrežni napetosti. 

•	 Za priključitev ne uporabljajte 
podaljševalnih kablov ali večpotnih 
vtičev. 

B	Poškodovan napajalni kabel lahko 
zamenja le usposobljen električar. 

B	Naprave ne uporabljajte preden 
ni popravljena! Obstaja nevarnost 
električnega udara!

Odstranjevanje embalaže
Embalažni material je lahko nevaren 

za otroke.  Embalažni material hranite 
izven dosega otrok ali ga odstranite 
v skladu z navodili za odstranjevanje 
odpadkov.  Ne odstranite ga z 
običajnimi gospodinjskimi odpadki. 

Embalaža hladilnika je izdelana iz 
materiala primernega za recikliranje. 
Odstranjevanje starega 
hladilnika

Star hladilnik odstranite okolju 
prijazno. 
•	 Glede odstranjevanja hladilnika 

se posvetujte s pooblaščenim 
prodajalcem ali centrom za zbiranje 
odpadkov v vaši občini. 

Preden odstranite hladilnik, izklopite 
električni vtič in onemogočite 
morebitne ključavnice na vratih, da 
zaščitite otroke pred nevarnostmi. 

Namestitev in montaža
A Če vhodna vrata sobe, kjer boste 

namestili hladilnik niso dovolj široka, 
da bi hladilnik lahko spravili skozi, 
pokličite pooblaščeno servisno službo, 
da bodo odstranili vrata hladilnika in 
ga bočno spravite skozi vrata.  
1.	 Namestite hladilnik na mesto, ki bo 

omogočalo preprosto uporabo. 
2.	 Hladilnik naj ne bo v bližini 

toplotnih virov, vlažnih prostorov ali 
neposredne sončne svetlobe. 

3.	 Za učinkovito delovanje mora biti 
prostor okrog hladilnika ustrezno 
prezračen. Če bo hladilnik nameščen 
v vdolbino v steni, mora biti najmanj 
5 cm razmika od stropa in najmanj 
5 cm razmika od stene.  Če so 
tla pokrita s preprogo, mora biti 
proizvod 2,5 cm nad tlemi. 

4.	 Da bi preprečili tresenje, namestite 
hladilnik na ravno talno površino.
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Nastavitev nogic
Če vaš hladilnik ni izravnan;
Hladilnik lahko izravnate tako, da 

sprednje noge zavrtite, kot kaže slika. 
Kot, kjer je noga, je spuščen, če obrnete 
v smeri črne puščice in dvignjen, če 
obrnete v nasprotno smer. Olajšajte si 
delo in prosite za pomoč drugo osebo, 
ki naj rahlo privzdigne hladilnik.
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Obrniti vrata
Sledite zaporedju
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Obrniti vrata
Sledite zaporedju
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4  Priprava

C	 Hladilnik morate namestiti vsaj 30 
cm od virov toplote kot so kuhalne 
plošče, pečice, glavni grelci ali 
štedilniki in vsaj 5 cm od električnih 
pečic, prav tako ga ne postavljajte 
pod neposredno sončno svetlobo.

C	 Temperatura prostora kjer boste 
namestili hladilnik naj bo vsaj 10°C. 
Delovanje hladilnika v hladnejših 
pogojih ni priporočljivo, saj vpliva na 
njegovo učinkovitost.

C	 Prepričajte se, da je notranjost 
hladilnika popolnoma čista.

C	 Če bosta dva hladilnika nameščena 
drug ob drugem, naj bo vmes vsaj 2 
cm razmika.

C	 Pri prvi uporabi hladilnika 
upoštevajte naslednja navodila med 
prvimi šestimi urami delovanja.

	 - �Izognite se pogostemu odpiranju 
vrat.

	 - �Delovati mora prazen, brez živil.
	 - �Hladilnika ne izklopite.  Če se pojavi 

nenadzorovan izpad elektrike, 
upoštevajte opozorila v poglavju 
»Priporočljive rešitve za težave«.

C	 Originalno embalažo in penasti 
material shranite za prihodnji prevoz 
ali premikanje.
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5  Uporaba hladilnika

Temperaturo delovanja hladilne naprave 
uravnavate z uravnavalcem temperature.

 
 Toplo      Hladno  
 
 
             

1 = najnižja nastavitev hlajenja 
(najtoplejša nastavitev)

Max. = najvišja nastavitev hlajenja 
(najhladnejša nastavitev)

Prosimo, da izberete nastavitev, ki 
vam ustreza.

Temperatura v notranjosti 
hladilnika je odvisna tudi od zunanje 
temperature, pogostosti odpiranja 
vrat in količine živil.

Ob pogostem odpiranju vrat 
temperatura v notranjosti naprave 
naraste. Zaradi tega priporočamo, da 
vrata čim prej zaprete.

Normalna temperatura za 
hranjenje živil naj bi bila -18 ºC. 
Nižjo temperaturo lahko nastavite s 
termostatskim gumbom (obrnite ga 
proti položaju MAX). Priporočamo, da 
temperaturo izmerite s termometrom, 
da se prepričate, da je v predelih za 
hranjenje živil primerna temperatura.  
Vrednost na termometru odčitajte 
takoj, saj bo temperatura zelo hitro 
narasla, ko termometer vzamete iz 
zamrzovalnika.



SL19

Nastavljanje delovne temperature

4 2 3 1 5

Kazalci LED in nadzorna 
plošča

Na sprednji strani naprave so tri 
barvne signalne lučke, ki prikazujejo 
način delovanja zamrzovalnika.

Zeleni kazalec  (1): Zasveti, ko napravo 
priključite na električno omrežje 
in sveti dokler je elektrika na voljo. 
Zelena lučka ne sveti, če je termostat 
nastavljen na položaj '0'. Zeleni 
kazalec ne označuje temperature v 
zamrzovalniku.

Oranžni kazalec (2): Kazalec zasveti, ko 
vključite stikalo za hitro zamrzovanje 
in sveti dokler stikala ne izključite. 
Medtem ko je vključeno stikalo za 
hitro zamrzovanje, bo kompresor 
deloval neprekinjeno. Funkcija za 
hitro zamrzovanje je namenjena 

zamrzovanju svežih živil.
Rdeči kazalec (3) Zasveti:
a)  če se prednastavljena temperatura 

ne vzdržuje;
b)  če je v napravi prekomerna količina 

svežih živil;
c)  če so vrata naprave slučajno ostala 

odprta.
Gumb termostata (5) Gumb termostata 

je nameščen na okvirju signalnih lučk.

POMEMBNO: Ko pritisnete gumb za 
hitro zamrzovanje, lahko kompresor 
prične delovati s kratko zamudo. To je 
običajno in ni napaka kompresorja.
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Delovno temperaturo uravnavate z 
nadzorom za temperaturo.
Warm Cold

1 = Najnižja nastavitev hlajenja 
(Najtoplejša nastavitev)

4 = Najvišja nastavitev hlajenja 
(Najhladnejša nastavitev)

(ali)
Min. = Najnižja nastavitev hlajenja 
(Najtoplejša nastavitev)
Maks. = Najvišja nastavitev hlajenja 
(Najhladnejša nastavitev) 

Prosimo izberite nastavitev, glede na 
želeno temperaturo.

Notranja temperatura je odvisna tudi 
od temperature prostora, pogostosti 
odpiranja vrat in količine shranjenih 
živil.

Pogosto odpiranje vrat povzroči 
naraščanje notranje temperature.

Zaradi tega je priporočljivo, da vrata 
takoj po uporabi zaprete.

Običajna temperatura za 
shranjevanje naprave je -18 °C (0 
°F). Če gumb termostata zavrtite v 
nasprotni smeri urinega kazalca iz 
položaja 1, se bo naprava izključila 
in zaslišali boste klikajoč zvok. Nižje 
temperature dosežete, če nastavite 
gumb termostata proti položaju 4.

Če si želite zagotoviti, da je 
temperatura v predelih za shranjevanje 
takšna kot ste jo nastavili, jo preverite 
s termometrom. 

Meritev preberite takoj, saj se bo 
temperatura termometra, ko ga 
vzamete iz zamrzovalnika, hitro 
dvigala.
Zamrzovanje živil

Zamrzovalna površina je označena 
s simbolom  na vstavku na 
vratih.

Napravo lahko uporabite tako 
za zamrzovanje svežih živil kot za 
shranjevanje prej zamrznjenih živil.

Prosimo, glejte priporočila na 
embalaži živil.

A Pozor
Ne zamrzujte gaziranih pijač, saj 

lahko steklenica poči, ko tekočina v 
njej zamrzne.

Bodite pazljivi z zamrznjenimi izdelki 
kot so obarvane kocke ledu.

Ne presegajte zmogljivosti 
zamrzovanja vaše naprave v 24-ih 
urah. Glejte etiketo.  

Za vzdrževanje kakovosti živil mora 
zamrzovanje učinkovati čim hitreje.

Na ta način ne presežete zamrzovalne 
zmogljivosti in temperatura v 
zamrzovalniku se ne bo dvignila.
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A Pozor
Že zamrznjena živila ločite od sveže 

zamrznjenih živil.

Pri globokem zamrzovanju vroče 
hrane bo hladilni kompresor deloval, 
dokler se hrana v celoti ne zamrzne. To 
lahko začasno povzroči prekomerno 
hlajenje hladilnega predela.

Ne skrbite, če vrata zamrzovalnika 
težko odpret po tem, ko ste jih zaprli. 
To je zaradi razlike v pritisku. Po nekaj 
minutah se bo le-ta izenačil in vrata 
boste lahko normalno odprli.

Ko zaprete vrata boste zaslišali 
vakuumski zvok. To je običajno.

Izdelava kock ledu

Pladenj za kocke ledu do 3/4 
napolnite z vodo in ga postavite v 
zamrzovalnik.

Takoj, ko se voda spremeni v led lahko 
vzamete kocke ledu.

Za odstranjevanje ledenih kock nikoli 
ne uporabljajte ostrih predmetov kot 
so noži ali vilice. Obstaja nevarnost 
poškodbe!

Počakajte, da se kocke ledu rahlo 
stalijo ali na kratko postavite dno 
pladnja v vročo vodo.

Hitro zamrzovanje

Če želite zamrzniti velike količine 
svežih živil, pritisnite gumb za hitro 
zamrzovanje (fast freeze) 24 ur 
preden jih postavite v predel za hitro 
zamrzovanje.

Priporočamo, da za zamrzovanje 
največje količine svežih živil, navedene 
pod zmogljivostjo zamrzovanja, 
ostane gumb za hitro zamrzovanje 
(fast freeze) vključen 24 ur. Pazite, da 
ne zamešate zamrznjenih in svežih 
živil.

Odtajanje naprave

Prekomerno nabiranje ledu bo 
vplivalo na učinkovitost zamrzovanja 
vaše naprave.

Zaradi tega vam priporočamo, da 
napravo odtalite vsaj dvakrat letno ali 
vsakič, ko nabrani led preseže 7 mm. 

Napravo odtalite samo, ko je v njej 
malo živil ali pa je prazna.

1-

4-

-2

-3
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Globoko zamrznjena živila vzemite iz 
predalov. Globoko zamrznjeno hrano 
ovijte v več plasti papirja ali odejo in jo 
shranite v hladen prostor.

Izključite napravo ali izklopite 
prekinjevalec, da se prične postopek 
odtajanja.

Iz naprave odstranite opremo (kot 
so police, predali, itd.) in uporabite 
primerno posodo za zbiranje odtajane 
vode.

Za odstranejvanje odtajane vode 
lakho po potrebi uporabite gobo ali 
mehko krpo. 

Med odtajanjem naj bodo vrata 
odprta.

Za hitrejše odtajanje lahko v napravo 
postavite posode s toplo vodo.

Za odstranjevanje ledu nikoli 
ne uporabite električnih naprav, 
razpršilcev za odtajanje ali šilastih ali 
ostrih predmetov, kot so noži ali vilice.

Po odtajanju očistite notranjost 
(glejte poglavje "Čiščenje in 
vzdrževanje").

Ponovno priključite napravo 
na napetost. Zamrznjena živila 
postavite v predale in jih pomaknite v 
zamrzovalnik. 
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6  Vzdrževanje in čiščenje
A	 Pri čiščenju nikoli ne uporabljajte 

bencina, benzena ali podobnih snovi.
B	 Priporočamo, da napravo pred 

čiščenjem izključite iz električnega 
omrežja.

C	 Za čiščenje ne uporabljajte ostrih 
abrazivnih predmetov, mila, 
gospodinjskih čistil, čistilnih sredstev 
in loščila.

C	 Omarico hladilnika očistite z mlačno 
vodo in jo do suhega obrišite.

C	 Za čiščenje notranjosti uporabite 
izžeto krpo, ki ste jo namočili v 
raztopino ene čajne žličke sode 
bikarbonata in 500 ml vode ter nato 
do suhega obrišite.

B	 Preprečite, da bi ohišje luči in ostali 
električni predmeti prišli v stik z vodo.

B	 Če hladilnika dalj časa ne boste 
uporabljali, izključite električni kabel, 
odstranite vsa živila, ga očistite in 
pustite vrata priprta.

C	 Preverite, da so tesnila na vratih 
čista in ne vsebujejo delcev živil.

C	 Če želite odstraniti vratne police, jih 
izpraznite in jih enostavno potisnite 
navzgor od podlage.

C Za čiščenje zunanjih površin 
in kromiranih delov izdelka ne 
uporabljajte čistilnih sredstev ali 
klorirane vode. Klor povzroči korozijo 
na kovinskih površinah.

Zaščita plastičnih površin  
C	 Tekočega olja ali na olju kuhanih jedi 

ne shranjujte v hladilniku v odprtih 
posodah, saj lahko poškodujejo 
plastične površine hladilnika.  Če na 
plastičnih površinah razlijete olje ali 
jih umažete z oljem, jih očistite in 
splaknite s toplo vodo.
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7  Priporočljive rešitve za težave
Prosimo, preglejte ta seznam preden pokličete servisno službo. Lahko Vam 

prihrani čas in denar.  Na seznamu so pogoste pritožbe, ki niso posledica 
pomanjkljive izdelave ali materiala. Nekatere izmed opisanih značilnosti, morda 
ne veljajo za vašo napravo.

Hladilnik ne deluje. 
•	 Ali je hladilnik pravilno priključen? Priključite vtič v vtičnico na steni.
•	 Ali je glavna varovalka ali pa varovalka vtičnice v katero je priključen hladilnik 

pregorela? Preverite varovalko.
Kondenzacija na stranski steni hladilnega dela (MULTIZONE, COOL CONTROL 

in FLEXI ZONE).
•	 Zelo hladne prostorske razmere. Pogosto odpiranje in zapiranje vrat. Visoka 

vlažnost v prostoru. Shranjevanje živil, ki vsebujejo tekočino, v odprtih posodah. 
Vrata so bila priprta. Termostat preklopite na hladnejšo stopnjo. 

•	 Vrata naj bodo odprta manj časa ali pa jih ne uporabljajte tako pogosto.
•	 Živila, ki so shranjena v odprtih posodah, pokrijte z ustrezno ovojnino.
•	 Kondenzacijo obrišite s suho krpo in preverite, če se ponovi.

Kompresor ne deluje
•	 Termična zaščita kompresorja bo med nenadnimi izpadi električnega toka ali pri 

izključevanju-vključevanju pregorela, saj pritisk hladilnega sredstva v hladilnem 
sistemu še ni uravnotežen.  Po približno 6 minutah se bo hladilnik zagnal. Če se 
hladilnik po tem času ne zažene, pokličite servisno službo. 

•	 Hladilnik se odtaja. Za hladilnik s popolnoma samodejnim odtajanjem je to 
običajno. Odtajanje poteka v rednih presledkih.

•	 Hladilnik ni vključen v vtičnico.  Prepričajte se, da je vtič pravilno vstavljen v 
vtičnico. 

•	 Ali so temperature pravilno nastavljene?
•	 Izklop energije.
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Delovanje hladilnika je pogosto ali traja dalj časa.
•	 Nova naprava je širša od prejšnje.  To je običajno. Veliki hladilniki delujejo dalj 

časa. 
•	 Temperatura prostora je visoka. To je običajno.
•	 Hladilnik je bil pred kratkim priključen ali pa je bil prenapolnjen z živili.  Popolno 

ohlajanje hladilnika lahko traja nekaj ur dlje.
•	 V hladilnik so bile nedavno postavljene večje količine toplih živil.  Topla živila 

povzročijo daljše delovanje hladilnika, da dosežejo varno temperaturo za 
shranjevanje.

•	 Vrata so se pogosto odpirala ali bila dalj časa priprta. Topel zrak, ki je prišel v 
hladilnik, povzroča daljše delovanje hladilnika. Vrata odpirajte manj pogosto.

•	 Vrata zamrzovalnega ali hladilnega dela so bila priprta. Preverite, če so vrata 
dobro zaprta.

•	 Hladilnik je nastavljen na zelo nizko temperaturo. Temperaturo hladilnika 
nastavite na toplejšo stopnjo in počakajte, da jo doseže.

•	 Tesnilo na vratih hladilnika ali zamrzovalnika je umazano, izrabljeno, zlomljeno 
ali nepravilno nameščeno.  Tesnilo očistite ali zamenjajte. Poškodovano/
zlomljeno tesnilo povzroča, da hladilnik deluje dalj časa za vzdrževanje trenutne 
temperature.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura hladilnika 
ustrezna.
•	 Temperatura zamrzovalnika je nastavljen na zelo nizko stopnjo. Temperaturo 

zamrzovalnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 
Temperatura hladilnika je zelo nizka, medtem ko je temperatura zamrzovalnika 

ustrezna.
•	 Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo 

hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 
Živila shranjena v predalih hladilnega dela zamrzujejo.

•	 Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo nizko stopnjo. Temperaturo 
hladilnika nastavite na toplejšo stopnjo in preverite. 

Temperature v hladilniku ali zamrzovalniku so zelo visoke.
•	 Temperatura hladilnika je nastavljena na zelo visoko stopnjo. Nastavitev 

hladilnika vpliva na temperaturo zamrzovalnika. Spremenite temperaturo 
hladilnika ali zamrzovalnika, da dosežete ustrezno temperaturo. 

•	 Vrata so se pogosto odpirala ali bila dalj časa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.
•	 Vrata so priprta. Dobro zaprite vrata.
•	 V hladilnik je bila nedavno postavljena večja količina toplih živil.  Počakajte, da 

hladilnik ali zamrzovalnik doseže želeno temperaturo.
•	 Hladilnik je bil pred kratkim priključen.  Popolno ohlajanje hladilnika je 

dolgotrajen postopek.
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Med delovanjem hladilnika se hrup poveča.
•	 Učinkovitost delovanja hladilnika se lahko spremenijo glede na spremembe 

temperature prostora. To je običajno in ni napaka. 
Tresljaji ali hrup

•	 Neravna ali slabotna tla. Hladilnik se med počasnim premikanjem trese.  
Prepričajte se, da so tla ravna in dovolj močna podpora za hladilnik.  

•	 Hrup lahko povzročajo predmeti, ki so postavljeni na hladilniku. Odstranite 
predmete na vrhu hladilnika.

Iz hladilnika se širi hrup podoben prelivanju tekočine ali pršenju.
•	 Način delovanja hladilnika povzroča pretok tekočine in plinov. To je običajno in 

ni napaka. 
Hrup podoben pihanju vetra.

•	 Za ohladitev hladilnika se uporabljajo ventilatorji. To je običajno in ni napaka. 
Kondenzacija na notranjih stenah hladilnika.

•	 Vroče in vlažno vreme poveča zaledenitev in kondenzacijo. To je običajno in ni 
napaka.  

•	 Vrata so priprta. Prepričajte se, da so vrata popolnoma zaprta.
•	 Vrata so se pogosto odpirala ali bila dalj časa priprta. Odpirajte jih manj pogosto.

Na zunanji strani hladilnika ali med vrati se pojavi vlaga.
•	 Vlaga v zraku, kar je običajno pri vlažnem vremenu. Ko se vlaga zniža, bo 

kondenzacija izginila.
Neprijeten vonj v hladilniku.

•	 Notranjost hladilnika naj bo čista. Notranjost hladilnika očistite z gobo, mlačno 
ali gazirano vodo. 

•	 Vonj povzročajo nekatere posode ali materiali pakiranja. Uporabite druge 
posode ali drugačno vrsto materialov pakiranja.

Vrata se ne zapirajo.
•	 Ovojnine živil preprečujejo zapiranje vrat. Prestavite pakiranja, ki ovirajo vrata. 
•	 Hladilnik ni popolnoma pokončno postavljen na tla in se zatrese že ob rahlem 

premiku.  Prilagodite vijake za nastavitev.  
•	 Neravna ali šibka tla.  Prepričajte se, da so tla ravna in primerna podpora za 

hladilnik. 
Predali so obtičali.

•	 Živila se dotikajo stropa predala. Ponovno razporedite živila v predalu.
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Хладилник
Ръководство за употреба



Моля първо да прочетете това ръководство!
Уважаеми клиенти,
Надяваме се, че вашият продукт, произведен в съвременни фабрики и проверен при 

най-стриктни процедури за контрол на качеството, ще ви осигури ефективна работа.
За целта, ви съветваме да прочетете внимателно цялото ръководство за употреба на 

продукта преди да го ползвате и да го държите под ръка за справки в бъдеще.

Това ръководство
• Ще ви помогне да използвате уреда по-най-бърз и безопасен начин.
• Прочетете ръководството преди монтаж и работа с продукта.
• Следвайте всички инструкции, особено тези за безопасност.
• Дръжте ръководството на лесно достъпно място, тъй като може да се нуждаете от 

него. 
• Освен това, прочетете и другите листовки, доставени с продукта.
Обърнете внимание, че това ръководство може да важи и за други модели уреди. 

Символи и техните описания
Това ръководство за употреба съдържа следните символи:
C	 Важна информация или полезни съвети за употреба.
A	 Предупреждения при опасност за живота или имуществото.
B	 Предупреждения за електрическата мощност. 



BG3

1  Вашият хладилник  	 4

2  Важни предупреждения 
относно безопасността	 5
Употреба на уреда...........................5
За продукт с воден 
разпределител;..............................10
Защита от деца..............................11
Съвместимост с WEEE Директива 
за ихвърляне на отпадъчни 
продукти: .......................................11
Съвместимост с директивата за 
ограничаване на употребата на 
определени опасни вещества.......12
Информация за опаковъчните 
материали......................................12
HC предупреждение......................12
Неща, които да направите с цел 
пестене на енергия........................12

3  Монтаж	 13
На какво да обърнете внимание 
при повторно транспортиране на 
хладилника.....................................13
Преди да започнете работа с 
хладилника.....................................13
Електрическо свързване...............14
Изхвърляне на опаковъчните 
материали......................................14
Изхвърляне на стария ви 
хладилник.......................................14
Поставяне ни монтиране...............14
Регулиране на крачетата...............15
Обръщане на вратите...................16
Обръщане на вратите...................17

4  Подготовка	 18

5  Употреба на хладилника 
ви	 19
Настройка на работната 
температура...................................19
Светлинни индикатори и контролен 
панел...............................................20

6  Поддръжка и 
почистване	 24
Предпазване на пластмасовите 
повърхности ..................................24

7  Възможни решения на 
възникнали проблеми	 25

СЪДЪРЖАНИЕ



BG4

C	 Фигурите в настоящето ръководство за употреба са схематични и може да не 
отговарят точно на вашия уред. Ако споменатите части липсват във вашия уред, то 
те важат за други модели.

1  Вашият хладилник  

1.	 Отразители
2.	 Горен плот
3.	 Превключвател на бързо замразяване
4.	 Светлинни индикатори
5.	 Копче на термостата
6.	 Отделение за лед
7.	 Вентилатор на фризера
8.	 Отделение за бързо замразяване
9.	 Отделения за замразени храни
10.	Регулируеми предни крачета

1

6

9

9

7
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2  Важни предупреждения относно безопасността
Моля, прегледайте 

следната информация. 
Неспазването на тази 
информация може да 
доведе до наранявания 
или материални щети. 
В противен случай 
всякаква гаранция и 
отговорност стават 
невалидни.
Сервизният живот 

на закупеният от вас 
продукт е 10 години. 
Това е периода, в който 
се пазят резервните 
части за продукта, за 
да може той да работи 
както е описано.

Употреба на уреда
	 Този продукт е 

предназначен за 
употреба

•	 в закрити помещения 
и зони, като например 
вкъщи;

•	 в затворена работна 
среда като например 
магазин и офиси;

•	 в затворени сгради за 
настаняване на хора, 
като например вили, 
хотели, пансиони. 

•	  Този продукт не бива 
да се използва навън.

 Обща безопасност
•	 Когато решите да 

изхвърлите продукта, 
препоръчваме да 
се консултирате с 
оторизирания сервиз 
за да получите 
нужната информация 
за това, както и с 
оторизираните власти.

•	 Консултирайте се с 
оторизирания сервиз 
по всякакви въпроси 
и проблеми, свързани 
с хладилника. Не 
се опитвайте да 
поправяте сами или 
да позволявате друг 
да прави това без 
да предупредите 
оторизирания сервиз.

•	 За продукти с 
фризерно отделение; 
Не яжте сладолед или 
кубчета лед веднага 
след като ги извадите 
от фризерното 
отделение! (Това 
може да доведе до 
измръзване в устата 
ви.) 
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•	 За продукти с 
фризерно отделение; 
Не поставяйте 
бутилирани или 
консервирани течности 
във фризерното 
отделение. В противен 
случай те може да се 
пръснат. 

•	 Не пипайте 
замразената храна с 
ръце; тя може да се 
залепи за ръката ви. 

•	 Изключете хладилника 
от контакта преди 
почистване или 
размразяване.

•	 Не бива никога да 
използвате пара и 
парни почистващи 
материали при 
почистването и 
разлеждането 
на хладилника. 
Парата може да 
влезе в контакт с 
електрическите части 
и да предизвика късо 
съединение или токов 
удар. 

•	 Никога не използвайте 
частите на 
хладилника, като 
например вратата 
за подпора или за 
стъпване. 

•	 Не използвайте 
електрически уреди 
вътре в хладилника.

•	 Не повреждайте 
частите, където 
циркулира охладителя 
с пробивни или 
режещи инструменти. 
Евентуалното 
изтичане на охладител 
при пробиване 
на каналите 
на изпарителя, 
удълженията 
на тръбата или 
покритието върху 
повърхността може 
да предизвика 
раздразнения 
на кожата или 
нараняване на очите.

•	 Не покривайте и не 
блокирайте с предмети 
вентилационните 
отвори на хладилника.

•	 Електрическите 
устройства трябва да 
се ремонтират само 
от оторизирани лица. 
Ремонтът, извършен 
от некомпетентно лице 
може да създаде риск 
за потребителя.
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•	 В случай на каквато и 
да е повреда или по 
време на поддръжка 
и ремонт, изключете 
хладилника от ел. 
захранване като 
изключите съответния 
бушон или извадите 
щепсела от контакта. 

•	 Не дърпайте за кабела 
когато искате да 
извадите щепсела от 
контакта. 

•	 Уверете се, че 
високоалкохолните 
напитки се съхраняват 
сигурно със 
затворени капачки 
и са разположени 
вертикално.

•	 Никога не 
съхранявайте 
спрейове съдържащи 
възпламеними или 
експлозивни вещества 
в хладилника.

•	 Не използвайте 
механични устройства 
или други средства, за 
да ускорите процеса 
на размразяване, 
освен посочените от 
производителя.

•	 Този уред не е 
предназначен за 
употреба от лица с 
физически, сензорни 
или умствени 
разстройства или лица 
без опит и познания 
(включително деца), 
освен ако те не 
са наблюдавани 
или инструктирани 
относно употребата 
на уреда от отговорно 
за безопасността им 
лице.

•	 Не използвайте 
хладилника ако е 
повреден. Ако имате 
някакви съмнения, 
се обърнете към 
сервизния агент.

•	 Електрическата 
безопасност на 
хладилника е 
гарантирана само 
ако заземяването 
на ел. инсталация 
в дома ви отговаря 
на съответните 
стандарти.

•	 Излагането на 
продукта на дъжд, 
сняг, слънце и 
вятър представлява 
опасност от 



BG8

електрическа гледна 
точка.

•	 Свържете се с 
оторизирания сервиз 
при повреда в 
захранващия кабел за 
да избегнете всякакъв 
риск.

•	 Никога не включвайте 
хладилника в 
контакта по време 
на инсталация. В 
противен случай 
съществува риск 
за живота или от 
сериозно нараняване.

•	 Тзи хладилник е 
предназначен само 
за съхранение на 
хранителни продукти. 
Той не бива да се 
ползва за никакви 
други цели.

•	 Етикетът с технически 
спецификации е 
разположен въхру 
лявата вътрешна 
стена на хладилника.

•	 Ако в хладилникът ви 
има синя светлина, 
не я наблюдавайте 
продължително време 
с невъоръжено око 
или оптични уреди. 

•	 Никога не свързвайте 
хладилника с 
енергоспестяващи 
системи; те могат да 
повредят хладилника.

•	 За ръчно 
контролирани 
хладилници, изчакайте 
поне 5 минути за 
да рестартирате 
хладилника след 
прекъсване в 
захранването.

•	 Това упътване за 
употреба трябва да 
се предаде на новия 
собственик ако уредът 
бъде продаден на 
други лица.

•	 Внимавайте да 
не повредите 
захранващия кабел 
при транспортирането 
на хладилника. 
Огъванет на кабела 
може да дведе до 
пожар. Никога не 
поставяйте тежки 
предмети върху 
захранващия кабел. 
Не пипайте щепсела 
с мокри ръце когато 
включвате уреда в 
контакта.
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•	 Не включвайте 
хладилника в 
разхлабени контакти.

•	 По причини на 
безопаснотта по 
външността или 
вътрешността на 
уреда не бива да се 
пръска директно вода.

•	 Не пръскайте 
субстанции, 
съдържащи 
възпламеними газове 
от рода на пропан газ в 
близост до хладилника 
за да избегнете риска 
от пожар и експлозия.

•	 Никга не поставяйте 
съдове, пълни с вода 
върху хладилника, 
тъй като това може да 
доведе до токов удар 
или пожар.

•	 Не препълвайте 
хладилника с 
прекомерно 
количество храна. 

Ако е препълнен, 
хранителните продукти 
може да паднат и да 
ви наранят или да 
повредят хладилника 
при отваряне на 
вратата. Никога не 
поставяйте предмети 
върху хладилника; в 
противен случай те 
може да изпаднат 
при отварянето и 
затварянет на вратата 
на хладилника.

•	 Тъй като се нуждаят 
от точно определена 
температура на 
съхранение (ваксини, 
температурно-
зависими лекарства, 
научни материали, 
и др.) не бива да се 
държат в хладилника.

•	 Ако не бъде използван 
дълго време, 
хладилникът трябва 
да бъде изключен от 
контакта. Възможно 
е неизправност в 
захранващия кабел да 
доведе до пожар.

•	 Накрайникът на 
щепсела трябва 
да бъде редовно 
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почистван за да се 
избегне риска от 
пожар.

•	 Накрайникът на 
щепсела трябва 
да бъде редовно 
почистван със сух 
парцал за да се 
избегне риска от 
пожар.

•	 Хладилникът 
може да мърда 
ако регулируемите 
крачета не са 
стабилно закрепени 
на пода. Стабилното 
закрепване на 
регулируемите крачета 
на пода може да 
предпази хладилника 
от мърдане.

•	 При преместването 
на хладилника, не го 
хващайте за дръжката 
на вратата. В противен 
случай тя може да се 
откъсне.

•	 Ако се налага да 
поставите уреда до 
друг хладилник или 
фризер, разстоянието 
между двата уреда 
трябва да е поне 
8см. В противен 

случай прилежащите 
странични стени може 
да се навлажнят.

•	 Никога не използвайте 
продукта, ако 
секцията, разположена 
в горната или задната 
част на вашия продукт 
с електронни печатни 
платки вътре, е 
отворена (печатна 
платка с електронно 
покритие) (1).

1

1

За продукт с воден 
разпределител;
•	 Налягането на 

входа за студена 
вода трябва да е 
максимум 90 psi (6,2 
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bar). Ако налягането 
на водата надвиши 
80 psi (5,5 bar), 
използвайте клапана 
за ограничаване 
на налягането в 
мрежовата система. 
Ако не знаете 
как да проверите 
налягането на водата, 
потърсете помощ 
от професионален 
водопроводчик.

•	 Ако има риск от 
хидравлически 
удар във вашата 
инсталация, винаги 
използвайте 
оборудване за 
предотвратяване на 
хидравлически удар. 
Консултирайте се 
с професионален 
водопроводчик, ако 
не сте сигурни, че във 
вашата инсталация 
няма да възникне 
хидравлически удар.

•	 Не инсталирайте 
на входа за гореща 
вода. Вземете 
предпазни мерки 
срещу замръзване 
на маркучите. 

Работният интервал 
на температурата на 
водата трябва да е 
минимум 33°F (0,6°C) 
и максимум 100°F 
(38°C).

•	 Използвайте само 
питейна вода.

Защита от деца
•	 Ако на вратата е поставена ключалка, 

ключът трябва да се държи далеч от 
достъпа на деца.

•	 Децата трябва да бъдат надзиравани 
за да се избегне играене с уреда.

Съвместимост с WEEE 
Директива за ихвърляне на 
отпадъчни продукти: 

   Продуктът отговаря на 
изискванията на директивата 
на ЕС за ихвърляне на 
отпадъчни продукти (2012/19/
EU).  Този продукт носи 
класификационен символ за 
отпадъчно електрическо и 
електронно оборудване 

(WEEE).
Продуктът е произведен от 

висококачествени части и материали, 
които могат да се използват повторно 
и са подходящи за рециклиране. 
Не изхвърляйте уреда заедно 
с обикновените битови и други 
отпадъци в края на оперативния му 
живот. Занесете го в събирателния 
център за рециклиране на електронно 
и електрическо оборудване. 
Обърнете се към местните власти 
за повече подробности относно тези 
събирателни центрове.
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Съвместимост с 
директивата за 
ограничаване на 
употребата на определени 
опасни вещества
Закупеният от вас продукт отговаря 

на изискванията на директивата 
за ограничаване на употребата на 
определени опасни вещества на ЕС 
(2011/65/EU).  Той не съдържа никой 
от вредните и забранени материали, 
описани в Директивата.

Информация за 
опаковъчните материали
Опаковъчните матгериали на продукта 

са произведени от рециклируеми 
материали съгласно нашите 
национални наредби за опазване 
на околната среда. Не изхвърляйте 
опаковъчните материали заедно с 
битовите и други отпадъци. Занесете 
ги в пунктовете за събиране на 
опаковъчни материали, определени 
от местните власти.

HC предупреждение
Ак охлаждащата система на 
уреда ви съдържа R600a: 

Този газ е запалим. Затова внимавайте 
да не повредите охладителната система 
и тръбите при употреба и транспорт. В 
случай на повреда, дръжте продукта 
далеч от потенциални източници 
на огън, което може да доведе до 
подпалването на уреда и проветрявайте 
стаята, където се намира той. 
Не взимайте предвид 
това предупреждение ако 
охладителната ви система 
съдържа R134a. 

Типът газ, използван в продукта, е 
обозначен на страничната табелка с 
данни върху вътрешната лява страна 
на хладилника.

Никога не изхвърляйте уреда в огън.

Неща, които да направите с 
цел пестене на енергия
•	 Не оставяйте вратите на хладилника 

отворени за дълго.
•	 Не прибирайте горещи храни и 

напитки в хладилника.
•	 Не препълвайте хладилника за да не 

се затруднява въздушната циркулация 
вътре в него.

•	 Не инсталирайте хладилника под 
пряка слънчева светлина или в 
близост до уреди, излъчващи топлина, 
като фурни, съдомиялни машини или 
радиатори.

•	 Дръжте храната в затворени 
контейнери.

•	 За уреди с фризерно отделение; 
Можете да съхранявате максимално 
количество хранителни продукти 
ако свалите рафта или чекмеджето 
на хладилника. Стойността на 
енергийната консумация, посочена 
върху хладилника, е измерена 
при свален рафт или чекмедже 
на фризера и при максимално 
зареждане. Няма никаква опасност 
да използвате рафт или чекмедже в 
зависимост от формата и размера 
на хранителните продукти които 
замразявате.

•	 Разлеждането на замразена храна 
в хладилника ще осигури както 
пестене на енергия, така и ще запази 
качеството на хранителните продукти.
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3  Монтаж
B	Запомнете, че производителят 

не носи отговорност, в случай, че 
предоставената в ръководството за 
употреба информация не се спазва.

На какво да обърнете 
внимание при повторно 
транспортиране на 
хладилника
1.	 Хладилникът трябва да се изпразни и 

почисти преди всяко транспортиране.
2.	 Рафтовете, аксесоарите, контейнера 

за запазване свежестта и др. в 
хладилника трябва да се залепят 
добре с изолирбанд срещу друсането 
при пренасяне.

3.	 Опаковката трябва да се обиколи 
с дебело тиксо и здрави въжета 
и правилата за транспортиране, 
напечатани върху опаковката, да се 
спазват.

Не забравяйте...
Всеки рециклиран продукт е от ползва за 

природата и националните ресурси.
Ако искате да допринесете за 

рециклирането на опаковъчните 
материали, може да получите 
информация за това от местните 
власти и органи за опазване на 
околната среда.

Преди да започнете работа 
с хладилника
Преди да започнете употреба на 

хладилника, моля поверете следното:
1.	 Вътрешността на хладилника суха ли 

е и може ли въздухът да циркулира 
свободно в задната му част?

2.	 Може да монтирате двата 
пластамасови клина както е показано 
на илюстрацията. Пластмасовите 

1
2

3
3

3
1

клинове осигуряват нужната 
дистанция между хладилника и 
стената, така че да се осигури 
циркулация на въздух. (Илюстрацията 
на фигурата е само пример и не 
отговаря точно на вашия продукт.)

3.	 Почистете вътрешността на 
хладилника, както е препоръчано в 
раздел "Поддръжка и почистване".

4.	 Включете хладилника в контакта. 
При отваряне на вратата вътрешната 
лампичка светва.

5.	 Ще чуете шум, когато компресорът 
започне да работи. Нормално е 
течността и газовете в охладителната 
система да издават шум, дори 
компресорът да не работи. 

6.	 Предните ъгли на хладилника 
може да са топли на пипане. Това е 
нормално. Тези части са проектирани 
да бъдат топли с цел избягване на 
кондензацията.



BG14

Електрическо свързване
Свържете хладилника към заземен 

контакт, който се предпазва от бушон с 
подходящ капацитет.

Важно:
•	 Свързването трябва да бъде 

направено в съответствие с 
наредбите в страната.

•	 Щепселът трябва да е лесно достъпен 
след монтажа.

•	 Посочената мощност трябва да 
отговаря на мощността на вашето 
захранване.

•	 При свързването не бива да се 
ползват удължители и разклонители.

B	Ако кабелът е повреден, той трябва 
да се подмени от квалифициран 
техник.

B	Уредът не бива да се ползва преди 
тда бъде поправен! Съществува 
опасност от токов удар!

Изхвърляне на 
опаковъчните материали

Опаковъчните материали може да 
представляват опасност за децата. 
Дръжте опаковъчните материали далеч 
от достъпа на деца или ги изхвърлете 
разделно, в съответствие с указанията 
за изхвърляне на отпадъци. Не ги 
изхвърляйте заедно с другите битови 
отпадъци.

Опаковката на вашия хладилник 
е изработена от рециклируеми 
материали.

Изхвърляне на стария ви 
хладилник.

Изхвърлете стария си уред така, че да 
не навредите на околната среда.
•	 Може да се консултирате с 

оторизирания търговец или центъра 
за събиране на отпадъци във вашата 
община относно изхвърлянето на 
хладилника ви.

Преди да изхвърлите хладилника ви, 
отрежете кабела и, ако вратата 
е със заключалки, ги направете 
неизползваеми, така, че да 
предпазите децата от всякакви 
евентуални рискове.

Поставяне ни монтиране
A	Ако вратата на стаята, където ще 

инсталирате хладилника, не е 
достатъчно широка за да мине уреда 
през нея, се обадете в оторизирания 
сервиз за да свалят вратите на 
хладилника и го вкарайте странично 
през вратата. 

1.	 Инсталирайте хладилника на място, 
където може лесно да се ползва.

2.	 Дръжте хладилника далеч от 
топлинни източници, задушни места и 
пряка слънчева светлина.

3.	 Трябва да осигурите добра 
вентилация около хладилника за да 
може той да работи ефективно. Ако 
ще монтирате хладилника в ниша 
в стената, трябва да има поне 5 см 
разстояние от тавана и стената. Ако 
подът е покрит с килим, уредът трябва 
да се повдигне на 2.5 см от пода. 

4.	 Поставете хладилника върху равна 
подова повърхност за да се избегне 
клатене на уреда.
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Регулиране на крачетата
Ако хладилникът ви не е балансиран;
Може да балансирате хладилника 

като завъртите предните крачета 
както е показано на илюстрацията. 
Ъгълът, където е крака се понижава 
при завъртане по посока на черната 
стрелка и се увеличава при завъртане 
в обратната посока. Процесът се 
улеснява ако някой ви помогне като 
повдигне леко хладилника.



BG16

Обръщане на вратите
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4  Подготовка

C	 Хладилникът ви трябва да се 
инсталира поне на 30 см разстояние 
от топлинни източници като котлони, 
фурни, централно парно, на поне 5 см 
от електрически печки и не трябва да 
се излага на пряка слънчева светлина.

C	 Температурата в стаята, където ще 
инсталирате хладилника, трябва 
да е поне 10°C. Употребата на 
хладилника при по-студени условия 
не е препоръчителна, тъй като това се 
отразява на ефективността му.

C	 Проверете дали вътрешността на 
хладилника е почистена изцяло.

C	 Ако два хладилника се инсталират 
един до друг, трябва да има поне 2 см 
разстояние помежду им.

C	 Когато използвате хладилника за 
първи път, следвайте следните 
указания през първите шест часа.

	 - �Вратата не бива да се отваря често.
	 - �Хладилникът трябва да работи 

празен, без храна в него.
	 - �Не изключвайте хладилника от 

щепсела. Ако има прекъсване на 
захранването, което не можете 
да контролирате, моля прочетете 
предупрежденията в раздел 
“Възможни решения на възникнали 
проблеми”.

C	 Оригиналната опаковка и изолиращи 
материали трябва да се запазят 
за бъдещо транспортиране или 
преместване.
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Настройка на работната температура

5  Употреба на хладилника ви

Работната температура се контролира от 
температурния регулатор.

1 = Най-слабо охлаждане (Най-топло)
MAX. = Най-силно охлаждане (Най-студено)

Моля, настройте според желаната 
температура.

Вътрешната температура зависи и 
от температурата на околната среда, 
честотата на отваряне на вратата и 
количеството храна, съхранявана в 
хладилника.
Честото отваряне на вратата води до 
повишаване на вътрешната температура.
Затова се препоръчва възможно най-бързо 
затваряне на хладилника след ползване.

Нормалната температура на съхранение 
във фризера трябва да е-18 °C (0 °F). 
По-ниски температури могат да бъдат 
достигнатi чрез регулиране на селектора за 
настройките към позиция MAX. 

Топло Студено
MAX.1 2 3 4

Препоръчваме ви да проверявате 
температурата с точен термометър, за да 
се уверите, че отделенията за съхранение 
са поддържани на желаната температура. 
Трябва да погледнете температурата много 
бързо, тъй като скалата на температурата 
ще се повиши много бързо след като го 
извадите от фризера.
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4 2 3 1 5

Светлинни индикатори и 
контролен панел

Има три оцветени светлинни 
индикатори, разположени отпред на 
уреда, които показват работния режим 
на фризера.

Зелен индикатор (1): Осветява 
се когато уредът е включен към 
захранването и свети докато има 
налично електрическо захранване. 
Зелената светлина не свети ако 
термостатът е настроен на позиция "0". 
Зеленият индикатор не дава никаква 
информация за температурата вътре 
във фризера.

Жълт индикатор (2): Този индикатор 
свети когато копчето за бързо 
замразяване е включено и продължава 
да свети докато то бъде изключено. 
Компресорът работи непрекъснато 
при включено бързо замразяване. 
Бързото замразяване се използва за 
замразяване на прясна храна.

Червеният индикатор (3) свети:
a)  Ако предварително зададената 

температура не може да бъде 
поддържана.

b)  Ако вътре са поставени прекалено 
големи количества прясна храна.

c)  Ако вратата на уреда случайно е 
оставена отворена.

Копче на термостата (5) Копчето на 
термостата се намира върху таблото с 
индикаторни светлини.

ВАЖНО: Когато натиснете копчето 
за бързо замразяване, е възможно 
да се получи кратко забавяне преди 
компресора да започне работа. Това 
е нормално и не указва повреда в 
компресора.
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Работната температура се контролира 
от температурния регулатор.
Warm Cold

1 = Най-слабо охлаждане (Най-топло)
4 = Най-силно охлаждане (Най 

студено)
(или)
Min. = Най-слабо охлаждане  
(Най-топло)
Max. = Най-силно охлаждане  
(Най-студено) 

Моля, настройте според желаната 
температура.

Вътрешната температура зависи и 
от температурата на околната среда, 
честотата на отваряне на вратата и 
количеството храна, съхранявана в 
хладилника.

Честото отваряне на вратата води 
до повишаване на вътрешната 
температура.

Затова се препоръчва възможно най-
бързо затваряне на хладилника след 
ползване.

Нормалната температура на 
съхранение във фризера трябва да е-18 
°C (0 °F). Ако копчето на термостата 
се завърти обратно на часовниковата 
срелка от позиция 1, уредът се изключва 
и се чува звук от прищракване. По-ниски 
температури могат да бъдат достигнатi 
чрез регулиране на селектора за 

настройките към позиция 4.

Препоръчваме ви да проверявате 
температурата с точен термометър, 
за да се уверите, че отделенията за 
съхранение са поддържани на желаната 
температура.

Трябва да погледнете температурата 
много бързо, тъй като скалата на 
температурата ще се повиши много 
бързо след като го извадите от фризера.
Замразяване на храна

Отделението на фризера е отбелязано 
със символ  върху линията на 
вратата. 

Може да ползвате уреда както за 
замразяване на прясна храна, така 
и за съхранение на предварително 
замразени продукти.

Моля прочетете препоръките, 
посочени върху опаковката на 
хранителните продукти.

A Внимание
Не залеждайте газирани напитки, 

защото бутилката може да избухне при 
замразяване на течността в нея.

Внимавайте с някои замразени 
продукти от рода на цветни кубчета лед.

Не надвишавайте капацитета за 
замразяване на уреда за 24 часа. Вижте 
табелката с данни.  

За да запазите качеството на храната, 
замразяването трябва да стане 
възможно най-бързо.

По този начин капацитетът на 
замразяване не се надвишава и 
температурата във фризера не се 
повишава.

A Внимание
Винаги дръжте вече дълбоко 

замразените хранителни продукти, 
разделени от прясно сложената храна.
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Когато замразявате дълбоко гореща 
храна, охлаждащият компресор работи 
до пълното й замразяване. Това може 
временно да причини прекомерно 
охлаждане на хладилното отделение.

Не се безпокойте, ако веднага след 
като сте я затворили, вратата на 
фризера се отваря с трудност. Това се 
дължи на разликата в налягането, което 
ще се нормализира и вратата ще може 
да бъде отворена нормално само след 
няколко минути.

След затваряне на вратата се чува 
звук от вакуум. Това е съвсем нормално.

Правене на кубчета лед

Напълнете поставката за лед ¾ с вода 
и я поставете във фризера.

Може да извадите кубчетата лед 
веднага след като водата се е 
превърнала на лед.

Никога не използвайте остри предмети 
като ножове или вилици за да извадите 
кубчетата. Има опасност да се нараните!

Вместо това изчакайте кубчетата лед 
леко да се отпуснат или поставете 
дъното на поставката в топла вода за 
момент.

Бързо замразяване

Ако ще замразявате големи 
количества прясна храна, натиснете 
копчето за бързо замразяване 24 часа 
преди да поставите пресните продукти 
в отделението за бързо замразяване.

Препоръчваме ви да държите копчето 
за бързо замразяване включено 24 часа 
за да замразите максимално количество 
прясна храна съгласно капацитета 
на замразяване. Внимавайте да не 
смесвате замразена и прясна храна.

1-

4-

-2

-3
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Разлеждане на уреда.

Прекомерното количество наслоен 
лед води до намаляване работното 
качество на уреда.

Затова се препоръчва разлеждане 
на уреда поне два пъти в годината, 
или когато нивото на наслоения лед 
надвишава 7мм. 

Размразяването трябва да се 
извършва при извадена от хладилника 
храна или с много малко останала 
вътре.

Извадете дълбоко замразената храна 
от чекмеджетата. Увийте дълбоко 
замразените продукти в няколко слоя 
хартия, или одеяло и ги дръжте на 
хладно място.

Изключете уреда от контакта или 
изключете прекъсвача за да започнете 
разлеждането.

Извадете всички принадлежности 
(като рафтове, чекмеджета и т.н.) от 
уреда и използвайте подходящ съд за 
събиране на оттичащата се вода.

Използвайте гъба или мек парцал за 
да попиете стичащата се вода, ако е 
необходимо 

Дръжте вратата отворена по време на 
разлеждането.

За по-бързо разлеждане може да 
поставите съдове с гореща вътре вода 
в уреда.

Никога не използвайте електрически 
уреди, разлеждащи спрейове или остри 
предмети като ножове или вилици за да 
махнете леда.

Почистете хладилника вътре, след 
приключване на размразяването (виж 
раздел “Почистване и поддръжка”).

Сега може да включите уреда 
от захранващия кабел. Сложете 
замразената храна в чекмеджетата и ги 
поставете във фризера.
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6  Поддръжка и почистване

A	Никога не използвайте газ, бензин или 
подобни вещества за почистване на 
уреда.

B	Препоръчваме ви да изключите уреда 
от контакта, преди почистване.

C	 Никога не използвайте за почистване 
остри или абразивни материали, 
сапун, домакински препарати, 
перилни препарати или полир.

C	 Използвайте хладка вода, за да 
почистите корпуса на хладилника, и 
подсушете.

C	Използвайте влажна кърпа, натопена 
в разтвор от една супена лъжица 
сода бикарбонат в половин литър 
вода, за да почистите вътрешността, и 
подсушете.

B	В гнездото на лампата и другите 
електрически компоненти не бива да 
навлиза вода.

B	Ако хладилникът няма да се използва 
дълго време, изключете го от 
контакта, извадете всички хранителни 
продукти, почистете го и оставете 
вратата открехната.

C	 Редовно проверявайте уплътненията 
на вратата, за да сте сигурни, че са 
чисти и че по тях няма хранителни 
остатъци.

C	 За да свалите рафт от вратата, 
извадете всички продукти и го бутнете 
нагоре от основата му.

C Никога не използвайте почистващи 
препарати или вода със съдържание 
на хлор за почистване на външните 
повърхности и хромираните части 
на продукта. Хлорът разяжда такива 
метални повърхности.

C Не използвайте остри и абразивни 
инструменти или сапун, домашни 
почистващи препарати, перилни 
препарати, бензин, бензол, восъчни 
и т.н., в противен случай щампите 
върху пластмасови части ще 
изчезнат и ще настъпи деформация. 
Използвайте топла вода и мека кърпа 
за почистване и подсушаване.

Предпазване на 
пластмасовите 
повърхности 
•	 Не слагайте течни мазнини или 

готвени в мазнина ястия в хладилника 
освен в затворен контейнер, тъй 
като те повреждат пластмасовите 
повърхности на хладилника. В 
случай на разливане или омазване 
на пластмасовите повърхности с 
мазнина, почистете и изплакнете 
съответната част от повърхността с 
топла вода.
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7  Възможни решения на възникнали проблеми
Моля, прегледайте този списък преди да се обадите в сервиза. Това може да ви 

спести време и пари. Този списък съдържа проблеми, които не са в резултат на 
дефетно производство или лоша употреба на материали.  Някои от описаните тук 
характеристики може да не са налични във вашия продукт. 

Хладилникът не работи. 
•	 Хладилникът правилно ли е включен в контакта? Включете щепсела в контакта.
•	 Да не е изгорял бушонът на контакта, към който е свързан хладилника или 

главният бушон? Проверете бушона.
Кондензация по странияната стена на хладилното отделение (МУЛТИЗОНА, 

КОНТРОЛ НА ОХЛАЖДАНЕТО и FLEXI ZONE).
•	 Много студени външни температурни условия. Често отваряне и затваряне на 

вратата. Много влажни външни условия. Съхранение на храни със съдържание 
на течности в отворените контейнери. Оставена открехната вратата. Превключете 
термостата на по-ниска стойност. 

•	 Дръжте вратата отворена по-кратко време или я използвайте по рядко. 
•	 Покривайте храните, съхранявани в отворени контейнери с подходящи 

материали.
•	 Избършете кондензираната вода със сух парцал и проверете дали се кондензира 

отново.
Компресорът не работи

•	 Защитният термостат на компресора се изключва при внезапно прекъсване в 
захранването или при включване и изключване от контакта тъй като налягането на 
охладителя в охладителната система на хладилника все още не е уравновесен. 
Хладилникът ще започне да работи след около 6 минути. Ако след този период от 
време хладилникът не почне да работи, се свържете със сервиза.

•	 Хладилникът е в цикъл на разлеждане. Това е нормално за хладилник с напълно 
автоматично разлеждане. Цикълът на разлеждане се задейства периодично.

•	 Хладилникът не е включен в контакта. Проверете дали щепсела е добре вкаран в 
контакта.

•	 Правилно ли са направени температурните настройки?
•	 Захранването трябва да е изключено.
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Хладилникът работи често или продължително време
•	 Новият ви хладилник може да е по-широк от предишния. Това е съвсем нормално. 

Големите хладилници работят по-дълго време.
•	 Температурата в стаята може да е твърде висока. Това е съвсем нормално.
•	 Хладилникът може скоро да е включен в контакта или да е зареден с храна. 

Пълното охлаждане на хладилника може да продължи няколко часа по-дълго.
•	 Възможно е наскоро да сте поставили големи количества топла храна в 

хладилника. Горещата храна води до по-продължителна работа на хладилника до 
достигане на необходимата й температура на съхранение.

•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго 
време. Топлият въздух, проникнал в хладилника, го кара да работи за по-
продължителни периоди. Избягвайте да отваряте вратите толкова често.

•	 Вратата на фризерното или хладилно отделение може да е била оставена 
открехната. Проверете дали вратите са плътно затворени.

•	 Хладилникът е настроен на много ниска температура. Настройте хладилника на 
по-висок градус и изчакайте докато достигне температурата.

•	 Уплътнението на вратата на хладилника или фризера може да е замърсено, 
износено, повредено или неправилно поставено. Почистете или подменете 
уплътнението. Повреденото уплътнение кара хладилника да работи по-
продължително време за да поддържа температурата.

Температурата във фризера е много ниска, докато температурата в хладилника 
е задоволителна
•	 Фризерът е настроен на много ниска температура. Настройте температурата във 

фризера на по-висока стойност и проверете.
Температурата в хладилника е много ниска, докато температурата във фризера 

е задоволителна
•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много ниска температура. Настройте 

температурата в хладилника на по-висока стойност и проверете.
Хранителните продукти, съхранявани в чекмеджетата на хладилното отделение, 

замръзват.
•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много ниска температура. Настройте 

температурата в хладилника на по-висока стойност и проверете.
Температурата в хладилника или фризера е много висока.

•	 Възможно е хладилникът да е настроен на много висока температура. 
Настройката на хладилника оказва влияние върху температурата във фризера. 
Променете температурата в хладилника или фризера до достигане на 
задоволително ниво.

•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго 
време; отваряйте ги по-нарядко.

•	 Вратата може да е била оставена открехната; затворете я докрай.
•	 Възможно е наскоро да сте поставили голямо количество топла храна в 

хладилника. Изчакайте хладилникът или фризерът да достигнат желаната 
температура. 

•	 Хладилникът може да е включен скоро в контакта. Пълното охлаждане на 
хладилника отнема време.
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Работният шум се увеличава когато хладилникът работи.
•	 Оперативните характеристики на хладилника ви може да се променят в 

зависимост от промените на околната температура. Това е нормално и не е 
повреда.

Вибрации или шум.
•	 Подът не е равен или издръжлив. Хладилникът се люлее при леко помръдване. 

Уверете се, че подът е достатъчно здрав и равен и може да издържи хладилника. 
•	 Шумът може да идва от предметите, поставени върху хладилника. Свалете 

всякакви предмети от върху хладилника.
От хладилника се чуват се шумове като от разливане на течност или спрей.

•	 Потокът на течност и газ е в съответствие с оперативните принципи на 
хладилника ви. Това е нормално и не е повреда.

Чува се шум като от духане на вятър.
•	 Вентилаторите се използват за охлаждане на хладилника. Това е нормално и не е 

повреда.
Кондензация по вътрешните страни на хладилника.

•	 Топлият и влажен климат повишава залеждането и кондензацията. Това е 
нормално и не е повреда. 

•	 Вратите може да са били оставени открехнати; проверете дали са затворени 
докрай.

•	 Вратите може да са били отваряни често или оставени открехнати за дълго 
време; отваряйте ги по-нарядко.

Отвън на хладилника или между вратите се събира влага.
•	 Възможно е въздухът да е влажен; това е нормално при влажен климат. Когато 

влажността във въздуха намалее, кондензираната вода ще изчезне.
Лоша миризма в хладилника.

•	 Вътрешността на хладилника трябва да се почисти. Почистете вътрешността на 
хладилника с гъба, хладка или газирана вода. 

•	 Миризмата може да излиза от контейнери или опаковъчни материали. 
Използвайте друг контейнер или различна марка опаковъчни материали.

Вратата не се затваря.
•	 Пакетите с храна може да пречат на затварянето на вратата. Преместете 

пакетите, които пречат на вратата. 
•	 Хладилникът не е изправен върху пода и се люлее при леко помръдване. 

Настойте повдигащите винтове. 
•	 Подът не е равен или издръжлив. Уверете се, че подът е равен и способен да 

издържи хладилника.
Контейнерите за запазване на свежестта са заклещени.

•	 Храната може да докосва горната част на чекмеджето. Разместете храната в 
чекмеджето.
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Frigorífico
Manual do Utilizador



Por favor, leia primeiro este manual!
Caro cliente,
Esperamos que o seu produto, que foi produzido em modernas instalações e 

testado através de rigorosos controlos de qualidade, ofereça-lhe um serviço 
efectivo.

Para isso, recomendamos que leia cuidadosa e inteiramente o manual do seu 
produto antes de utilizá-lo e guarde-o para futuras consultas.

Este manual
• Ajudá-lo-á a utilizar o seu equipamento de forma rápida e segura.
• Leia o manual antes de instalar e operar o seu equipamento.
• Siga as instruções, especialmente as relativas à segurança.
• Guarde o manual num local acessível, já que poderá precisar dele mais tarde. 
• Além disso, leia também os outros documentos fornecidos com o seu produto.
Observe que este manual também pode ser válido para outros modelos. 

Os símbolos e as suas descrições
Este manual de instruções contém os seguintes símbolos:
C	 Informações importantes ou dicas úteis de utilização.
A	 Aviso contra condições de risco para a vida e a propriedade.
B	 Aviso contra a voltagem eléctrica. 
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C	 As figuras que aparecem neste manual de instruções são esquemáticas e 
podem não corresponder exactamente ao seu produto. Se as partes referidas 
não estiverem incluídas no produto que adquiriu, é porque são válidas para 
outros modelos.

1  O seu frigorífico  

1.	 Reflectores
2.	 Armação superior
3.	 Interruptor de Descongelação Rápida
4.	 Luzes indicadoras
5.	 Botão do termóstato
6.	 Banco de gelo
7.	 Ventoinha do congelador
8.	 Compartimento para congelação rápida
9.	 Compartimentos para congelação de alimentos
10.	Pés frontais ajustáveis

1

6

9

9

7

10

4 23 5

8
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2 Avisos importantes de segurança
Por favor, reveja as 

informações seguintes. A 
não-observância destas 
informações pode causar 
ferimentos ou danos ao 
material. Caso contrário, 
todas as garantias 
e compromissos de 
fiabilidade tornar-se-ão 
inválidos.
A vida útil da unidade 

que adquiriu é de 10 
anos. Este é o período 
para manter as peças de 
reposição exigidas para 
a unidade a funcionarem 
conforme descrito.

Uso pretendido
	 Este produto está 

concebido para ser 
usado

•	 áreas internas e 
fechadas como casas;

•	 em ambientes de 
trabalho fechados, 
como lojas e escritórios;

•	 em áreas de 
hospedagem fechadas, 
como casas rurais, 
hotéis, pensões. 

•	 Este produto não deve 
ser usado em exteriores.

 Segurança geral
•	 Quando quiser eliminar/

desfazer-se do produto, 
recomendamos que 
consulte o serviço de 
assistência e os órgãos 
autorizados para obter 
mais informações.

•	 Consulte o seu 
serviço de assistência 
autorizado para todas as 
questões e problemas 
relativos ao frigorífico. 
Não tente reparar e nem 
permita que ninguém 
o faça sem notificar os 
serviços de assistência 
autorizados.

•	 Para produtos com 
um compartimento 
de congelador; Não 
coma cones de 
gelados e cubos de 
gelo imediatamente 
após retirá-los do 
compartimento do 
congelador! (Isto pode 
provocar queimaduras 
de frio na sua boca). 
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•	 Para produtos com 
compartimento de 
congelador; Não 
coloque bebidas 
líquidas enlatadas 
ou engarrafadas no 
compartimento do 
congelador. Caso 
contrário, podem 
rebentar. 

•	 Não toque nos 
alimentos congelados; 
podem ficar presos à 
sua mão. 

•	 Desligue o seu 
frigorífico da tomada 
antes da limpeza ou 
descongelação.

•	 O vapor e materiais de 
limpeza vaporizados 
nunca deverão 
ser utilizados nos 
processos de limpeza 
e descongelação do 
seu frigorífico. Em tais 
casos, o vapor poderá 
entrar em contacto com 
as partes eléctricas e 
provocar curto-circuito 
ou choque eléctrico. 

•	 Nunca use as partes do 
seu frigorífico, tal como 
a porta, como meios de 
apoio ou degrau. 

•	 Não utilize dispositivos 
eléctricos dentro do 
frigorífico.

•	 Não danifique as 
partes por onde 
circula a refrigeração, 
com ferramentas 
perfurantes ou 
cortantes. O refrigerante 
que pode explodir 
quando os canais de 
gás do evaporador, 
as extensões do tubo 
ou os revestimentos 
da superfície são 
perfurados, causa 
irritações na pele ou 
ferimentos nos olhos.

•	 Não cubra ou bloqueie 
os orifícios de ventilação 
do seu frigorífico 
com nenhum tipo de 
material.

•	 Os dispositivos 
eléctricos só devem 
ser reparados por 
pessoas autorizadas. 
As reparações 
realizadas por pessoas 
incompetentes causam 
riscos ao utilizador.

•	 Em caso de qualquer 
falha quer durante uma 
manutenção ou num 
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trabalho de reparação, 
desligue a alimentação 
eléctrica do seu 
frigorífico, desligando o 
fusível correspondente 
ou retirando a ficha da 
tomada. 

•	 Não puxe pelo cabo 
quando for retirar a 
ficha da tomada. 

•	 Assegure-se de que 
bebidas fortemente 
alcoólicas são 
guardadas de forma 
segura com a tampa 
apertada e colocadas na 
vertical . 

•	 Nunca guarde latas de 
aerossol inflamáveis e 
substâncias explosivas 
no frigorífico.

•	 Não utilize dispositivos 
mecânicos ou outros 
para acelerar o processo 
de descongelação. Siga 
apenas as instruções 
recomendadas pelo 
fabricante.

•	 Este produto não se 
destina a ser usado 
por pessoas com 
incapacidades físicas, 
sensoriais ou mentais 

ou sem conhecimento 
ou experiência 
(incluindo crianças), 
a menos que sejam 
supervisionadas por 
alguém responsável 
pela sua segurança ou 
que as instrua sobre o 
uso do produto.

•	 Não utilize um frigorífico 
avariado. Consulte o 
agente autorizado se 
tiver qualquer questão.

•	 A segurança eléctrica do 
seu frigorífico apenas 
poderá ser garantida se 
o sistema de ligação à 
terra da sua casa estiver 
em conformidade com 
as normas.

•	 A exposição do produto 
à chuva, neve, sol e 
vento é perigosa no 
que toca à segurança 
eléctrica.

•	 Para evitar qualquer 
perigo, contacte o 
serviço autorizado se o 
cabo eléctrico estiver 
danificado.

•	 Nunca ligue o frigorífico 
à tomada de parede 
durante a instalação. 
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Caso contrário, poderá 
ocorrer perigo de morte 
ou ferimentos graves.

•	 Este frigorífico foi 
concebido unicamente 
para guardar alimentos. 
Não deverá ser utilizado 
para quaisquer outros 
fins.

•	 A etiqueta das 
especificações técnicas 
está localizada na 
parede esquerda no 
interior do frigorífico.

•	 Nunca ligue o seu 
frigorífico a sistemas 
de poupança de 
electricidade, pois 
podem danificá-lo.

•	 Se houver uma luz 
azul no frigorífico, não 
olhe para ela  a olho nu 
ou com ferramentas 
ópticas durante muito 
tempo. 

•	 Para frigoríficos 
controlados 
manualmente, aguarde 
pelo menos 5 minutos 
para voltar a ligá-lo após 
uma falha eléctrica.

•	 Este manual de 
instruções deverá 
ser entregue ao novo 

proprietário do produto 
quando for dado/
vendido a outros. 

•	 Evite causar danos ao 
cabo eléctrico quando 
transportar o frigorífico. 
Dobrar o cabo pode 
causar incêndio. Nunca 
pouse objectos pesados 
no cabo eléctrico. Não 
toque na ficha com as 
mãos molhadas quando 
a introduz na tomada 
para ligar o produto.

•	 Não ligue o frigorífico à 
tomada, se a tomada de 
parede estiver solta.

•	 Não deverá 
ser vaporizado 
directamente nas partes 
interiores ou interiores 
do produto devido a 
razões de segurança. 

•	 Para evitar risco de 
incêndio e explosão, não 
vaporize substâncias 
que contenham gases 
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inflamáveis, tais como 
gás propano, etc., 
próximo ao frigorífico.

•	 Não coloque recipientes 
que contenham 
água sobre o topo do 
frigorífico, visto que 
tal poderá resultar em 
choque eléctrico ou 
incêndio.

•	 Não sobrecarregue 
o frigorífico com 
excesso de alimentos. 
Se sobrecarregado, os 
alimentos podem cair 
e feri-lo a si e danificar 
o frigorífico ao abrir a 
porta. Nunca coloque 
objectos no topo do 
frigorífico, visto que 
estes podem cair 
quando se abre ou fecha 
a porta do frigorífico.

•	 Como precisam 
de um controlo de 
temperatura exacta, as 
vacinas, medicamentos 
sensíveis ao 
aquecimento, materiais 
científicos, etc., não 
deverão ser guardados 
no frigorífico. 

•	 Se não for utilizado 
por um longo tempo, 
o frigorífico deve ser 

desligado da tomada. 
Qualquer problema 
possível no cabo 
eléctrico poderá resultar 
em incêndio.

•	 A extremidade da ficha 
eléctrica deverá ser 
limpa regularmente, 
caso contrário, poderá 
provocar incêncio.

•	 A extremidade da ficha 
eléctrica deverá ser 
limpa regularmente 
com um pano seco; 
caso contrário, poderá 
provocar incêndio.

•	 O frigorífico pode 
mover-se se os pés não 
estiverem devidamente 
fixados ao piso. O ajuste 
seguro e apropriado 
dos pés ao piso pode 
impedir o frigorífico se 
mova.

•	 Ao transportar o 
frigorífico, não segure 
pelo puxador da porta. 
Caso contrário, pode 
quebrar.

•	 Se posicionar o seu 
frigorífico próximo de 
outro frigorífico ou arca 
frigorífica, a distância 
entre os dispositivos 
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deve ser de pelo menos 
8 cm. Caso contrário, 
as paredes laterais 
adjacentes podem 
humedecer.

•	 Nunca usar o produto 
se a secção localizada 
na parte superior ou 
traseira do seu produto 
com placas de circuitos 
impressos electrónicos 
no interior estiver 
aberta (tampa da placa 
de circuito electrónico 
impresso) (1).  

1

1

Para produtos com 
um dispensador de 
água;
•	 A pressão para a 

entrada de água fria 
deve ser no máximo 
de 90 psi (6,2 bar). 
Se a sua pressão 

de água exceder 
80 psi (5,5 bar), 
utilize uma válvula 
limitadora de pressão 
no seu sistema de 
alimentação. Se não 
sabe como verificar a 
sua pressão de água, 
deve solicitar a ajuda 
de um canalizador 
profissional.

•	 Se existir o risco de o 
golpe de ariete afetar 
a sua instalação, 
deve utilizar sempre 
um equipamento 
de prevenção do 
golpe de ariete 
na sua instalação. 
Deve consultar 
os canalizadores 
profissionais se não 
tiver a certeza se 
existe o efeito de 
golpe de ariete na sua 
instalação.

•	 Não instalar na 
entrada de água 
quente. Deve 
tomar precauções 
relativamento ao risco 
de congelamento nas 
tubagens. O intervalo 
de funcionamento de 
temperatura da água 
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deve ser 33ºF (0,6ºC) 
de mínimo e 100ºF 
(38ºC) de máximo.

•  Use apenas água 
potável.
Segurança com 
crianças
•	 Se a porta possuir uma 

fechadura, a chave 
deverá ser mantida 
afastada do alcance das 
crianças.

•	 As crianças devem ser 
vigiadas para impedir 
que brinquem com o 
produto.

Conformidade com 
a Directiva WEEE e 
Eliminação de Resíduos: 

Este produto está em conformidade 
com a Directiva WEEE da UE 
(2012/19/EU).  Este produto porta 
um símbolo de classificação para 
resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos (WEEE).

Este produto foi fabricado com 
materiais e peças de alta qualidade, 
que podem ser reutilizados e 
reciclados. No fim da sua vida útil, não 
elimine o resíduo com o lixo doméstico 
normal ou outro lixo. Leve-o a um 

centro de recolha para reciclagem de 
equipamentos eléctricos e eletrónicos. 
Consulte as autoridades locais para 
se informar sobre estes centros de 
recolha.

Cumprimento com a 
Directiva RoHS:

O produto que adquiriu está em 
conformidade com a Directiva RoHS 
da UE (2011/65/EU).  Ele não contém 
materiais perigosos e proibidos 
especificados na Directiva.
Informação sobre a 
embalagem

Os materiais de embalagem do 
produto são fabricados a partir de 
materiais recicláveis, de acordo 
com as nossas Normas Ambientais 
Nacionais. Não elimine os materiais 
de embalagem junto com o lixo 
doméstico ou outro tipo de lixo. 
Encaminhe-os a um ponto de recolha 
de materiais de embalagem indicado 
pelas autoridades locais.
Aviso HC
O sistema de arrefecimento do seu 
produto contém R600a: 

Este gás é inflamável. Por isso, tenha 
cuidado em não danificar o sistema de 
arrefecimento e a tubagem durante 
o uso e transporte. No caso de algum 
dano, mantenha o seu produto longe 
de potenciais fontes de fogo que 
possam fazer com que o produto de 
incendeie e ventile o compartimento 
no qual a unidade está colocada. 
Ignore este aviso se o sistema de 
arrefecimento do seu produto 
contiver R134a: 
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O tipo de gás usado no produto está 
indicado na placa de características 
localizada na parede esquerda no 
interior do frigorífico.

Nunca elimine o seu produto no fogo.

O que se pode fazer para 
economizar energia
•	 Não deixe as portas do seu 

frigorífico abertas durante muito 
tempo.

•	 Não coloque alimentos ou bebidas 
quentes no seu frigorífico.

•	 Não sobrecarregue o seu frigorífico 
para que a circulação do ar no 
interior não seja dificultada.

•	 Não instale o seu frigorífico sob 
a luz solar directa ou próximo de 
aparelhos que emitem calor tais 
como fornos, máquinas de lavar 
louça ou radiadores.

•	 Tenha cuidado em manter os seus 
alimentos em recipientes fechados.

•	 Para produtos com um 
compartimento de congelador; 
Pode armazenar uma quantidade 
máxima de alimentos no congelador 
se remover a prateleira ou gaveta do 
congelador. O valor do consumo de 
energia indicado no seu frigorífico foi 
determinado removendo a prateleira 
do congelador ou a gaveta e com 
carga máxima. Não existe qualquer 
risco em utilizar uma prateleira ou 
gaveta de acordo com as formas e 
tamanhos dos alimentos a serem 
congelados.

•	 Descongelar os alimentos 
congelados no compartimento 
do frigorífico poupará energia 
e preservará a qualidade dos 
alimentos.
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3  Instalação
B	Por favor, lembre-se de que 

o fabricante não pode ser 
responsabilizado se não forem 
observadas as informações 
fornecidas no manual de instruções.

Pontos a serem 
considerados ao 
transportar novamente o 
seu frigorífico
1.	 O seu frigorífico deve ser esvaziado 

e limpo antes de ser transportado.
2.	 As prateleiras, acessórios, gaveta 

para frutas e legumes, etc. do seu 
frigorífico devem ser firmemente 
presos com fita adesiva, devido 
aos solavancos antes de voltar a 
empacotá-lo.

3.	 A embalagem deve ser amarrada 
com fitas grossas e cordas fortes e 
devem ser seguidas as normas de 
transporte indicadas na mesma.

Não se esqueça...
Todo material reciclado é uma fonte 

indispensável para a natureza e para 
os nossos recursos nacionais.

Se quiser contribuir para a reciclagem 
dos materiais da embalagem, 
pode obter mais informações nos 
organismos relativos ao ambiente ou 
junto das autoridades locais.

Antes de funcionar o seu 
frigorífico

Antes de iniciar a utilização do seu 
frigorífico, verifique o seguinte:
1.	 O interior do frigorífico está seco e 

o ar pode circular livremente na sua 
parte traseira?

1
2

3
3

3
1

2.	 Introduza os 2 calços plásticos 
na ventilação traseira, conforme 
mostrado na figura seguinte. Os 
calços plásticos proporcionarão a 
distância necessária entre o seu 
frigorífico e a parede, permitindo 
assim a livre circulação do ar.

3.	 Limpe o interior do frigorífico 
conforme recomendado na secção 
“Manutenção e limpeza”.

4.	 Ligue o frigorífico à tomada eléctrica. 
A luz interior acender-se-á quando a 
porta do frigorífico for aberta.

5.	 Ouvirá um ruído quando o 
compressor começar a trabalhar. 
O líquido e os gases no interior do 
sistema de refrigeração também 
podem fazer algum ruído, mesmo 
que o compressor não esteja a 
funcionar, o que é perfeitamente 
normal. 
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6.	 As arestas da frente do frigorífico 
podem ficar quentes. Isto é normal. 
Estas arestas são projectadas para 
ficarem quentes, a fim de evitar a 
condensação.

Ligação eléctrica
Ligue o seu produto a uma tomada 

de terra, que esteja protegida por um 
fusível com a capacidade apropriada.
Importante:
• 	 A ligação deve estar em 

concordância com os regulamentos 
nacionais.

• 	 A ficha do cabo de alimentação deve 
estar facilmente acessível após a 
instalação.

• 	 A voltagem especificada deve ser 
igual à sua voltagem eléctrica.

• 	 Não devem ser usados cabos de 
extensão e fichas multiusos para a 
ligação.

B	Um cabo de alimentação danificado 
deve ser substituído por um 
electricista qualificado.

B	O produto não deve ser utilizado 
antes de ser reparado! Há risco de 
choque eléctrico!

Eliminação da embalagem
Os materiais de embalagem podem 

ser perigosos para as crianças. Guarde 
os materiais da embalagem fora do 
alcance das crianças ou elimine-os, 
classificando-os de acordo com as 
instruções sobre o lixo. Não os elimine 
juntamente com o lixo doméstico 
normal.

A embalagem do seu frigorífico é 
produzida com materiais recicláveis.

Eliminação do seu 
frigorífico velho

Elimine o seu frigorífico velho sem 
causar qualquer perigo ao meio 
ambiente.
•	 Pode consultar o seu revendedor 

autorizado ou o centro de recolha do 
lixo do seu município a respeito da 
eliminação do seu frigorífico.

Antes de se desfazer do seu 
frigorífico, corte a ficha eléctrica e, 
se houver trincos nas portas, deixe-
os inutilizados, a fim de proteger as 
crianças contra qualquer perigo.
Colocação e instalação
A  Se a porta de entrada do 

compartimento onde o frigorífico será 
instalado não for o suficientemente 
larga para que ele passe, chame o 
serviço de assistência autorizado 
para que possam remover as portas 
do seu frigorífico e passá-lo de forma 
inclinada através da porta. 

1. Instale o seu frigorífico num local 
que permita fácil acesso.

2. Mantenha o seu frigorífico longe 
das fontes de calor, lugares húmidos e 
luz solar directa.

3. Deve existir uma circulação de ar 
adequada à volta do seu frigorífico, 
para que obtenha um funcionamento 
eficiente. Se o frigorífico for colocado 
numa reentrância da parede, deve 
haver uma distância mínima de 5cm do 
tecto e, pelo menos, 5 cm da parede. 
Se o piso for coberto por alcatifa, o seu 
produto deve ter uma elevação de 2,5 
cm do chão. 

4. Coloque o seu frigorífico num 
pavimento uniforme para evitar 
solavancos.
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Ajuste dos pés
Se o seu frigorífico estiver 

desnivelado;
Pode equilibrar o seu frigorífico, 

rodando os seus pés frontais conforme 
ilustrado na figura. O canto onde está o 
pé é baixado quando roda na direcção 
da seta preta e levantado quando 
roda na direcção oposta. Peça ajuda 
a alguém para erguer ligeiramente o 
frigorífico, facilitará este processo.
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Inverter as portas
Proceda em ordem numérica
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4  Preparação

C   O seu frigorífico deverá ser instalado 
a uma distância mínima de 30 cm 
de quaisquer fontes de calor, tais 
como placas, fornos, aquecimento 
central e fogões e de 5 cm de fornos 
eléctricos e não deverá ficar exposto 
directamente à luz solar.

C	 A temperatura ambiente do 
compartimento onde está instalado 
o seu frigorífico não deve ser inferior 
a 10ºC. Utilizar o seu frigorífico em 
condições de temperatura mais 
baixas não é recomendado em 
atenção à sua eficiência.

C   Certifique-se de que o interior do 
seu frigorífico esteja completamente 
limpo.

C	 Se forem instalados dois frigoríficos 
lado a lado, deverá existir uma 
distância mínima de 2 cm entre eles.

C	 Quando utilizar o seu frigorífico pela 
primeira vez, por favor, observe as 
seguintes instruções durante as seis 
horas iniciais.

	 - �A porta não deverá ser aberta 
frequentemente.

	 - �Deve começar a funcionar vazio, 
sem alimentos no interior.

	 - �Não retire a ficha da tomada do 
seu frigorífico. Se houver uma 
falha de energia inesperada, por 
favor consulte os avisos na secção 
“Soluções recomendadas para os 
problemas”.

C	 A embalagem original e os materiais 
de esponja deverão ser guardados 
para transportes ou deslocações 
futuras.
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5  Utilizar o seu frigorífico

A temperatura de funcionamento é regulada 
pelo respectivo controlo.

1 = Definição de arrefecimento mais 
baixa (Definição mais quente)

MAX. = Definição de arrefecimento 
mais elevada (Definição mais fria)

Escolha a definição de acordo com a 
temperatura pretendida.

A temperatura inferior também 
depende da temperatura ambiente, da 
frequência com que a porta é aberta e 
da quantidade de alimentos mantidos 
no interior do equipamento.    

A abertura frequente da porta faz 
subir a temperatura inferior.

Assim, recomendamos o fecho da 
porta o mais rapidamente possível 
após a utilização.

A temperatura normal de 
armazenamento do frigorífico deve 
ser de -18 °C (0 °F). Podem ser obtidas 
temperaturas mais baixas regulando o 
termóstato para a Posição MAX. 

Recomendamos que verifique a 
temperatura com um termómetro, 
para garantir que os compartimentos 
de armazenamento se mantêm à 
temperatura pretendida. Deve verificar 
a temperatura muito rapidamente, 
porque a temperatura do termómetro 
subirá também muito rapidamente 
após ser retirado do congelador.
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Ajuste da temperatura de funcionamento
4 2 3 1 5

Indicadores LED e painel de 
controlo

Existem três luzes indicadoras 
coloridas situadas na frente do 
equipamento que mostram o modo de 
funcionamento do congelador (Fig. 2)

Indicador Verde  (1):  Acende-se 
quando o congelador é ligado à 
corrente e assim se manterá enquanto 
for fornecida alimentação eléctrica. 
A luz verde não se acenderá se o 
termóstato for colocado na posição 
“0”. O indicador verde não dá qualquer 
informação sobre a temperatura no 
interior do congelador.

Indicador Âmbar (2):  Este indicador 
acenderá quando o interruptor de 
congelação rápida estiver ligado 
e continuará aceso até que o 
interruptor de congelação rápida seja 
desligado. O compressor funcionará 
continuamente enquanto o interruptor 
de congelação rápida estiver ligado. A 

operação de congelação rápida é para 
congelar alimentos frescos.

Indicador vermelho (3). Acende:
a)  Se uma temperatura predefinida 

não puder ser mantida.
b)  Se forem colocadas dentro 

quantidades excessivas de alimentos 
frescos.

c)  Se a porta do equipamento for 
deixada aberta acidentalmente.

Botão do termóstato (5) . O botão do 
termóstato está situado no conjunto 
de luzes indicadoras.

IMPORTANTE: Quando premir o 
interruptor de congelação rápida, pode 
ocorrer um pequeno atraso antes do 
compressor começar a trabalhar. Esta 
situação é normal e não indica uma 
falha do compressor.
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A temperatura de funcionamento é 
regulada pelo respectivo controlo.
Warm Cold

1 = Definição de arrefecimento mais 
baixa (Definição mais quente)

4 = Definição de arrefecimento mais 
elevada (Definição mais fria)

(Ou)
Mín. = Definição de arrefecimento 

mais baixa 
(Definição mais quente)
Máx. = Definição de arrefecimento 

mais elevada 
(Definição mais fria) 

Escolha a definição de acordo com a 
temperatura pretendida.

A temperatura inferior também 
depende da temperatura ambiente, da 
frequência com que a porta é aberta e 
da quantidade de alimentos mantidos 
no interior do equipamento.

A abertura frequente da porta faz 
subir a temperatura inferior.

Assim, recomendamos o fecho da 
porta o mais rapidamente possível 
após a utilização.

A temperatura normal de 
armazenamento do frigorífico deve 
ser de -18 °C (0 °F). Se o botão do 
termóstato for rodado para a esquerda 
a partir da posição 1, o frigorífico será 

desligado e ouvir-se-á um “click”. 
Podem ser obtidas temperaturas mais 
baixas regulando o termóstato para a 
Posição 4.

Recomendamos que verifique a 
temperatura com um termómetro, 
para garantir que os compartimentos 
de armazenamento se mantêm à 
temperatura pretendida.

Deve verificar a temperatura muito 
rapidamente, porque a temperatura 
do termómetro subirá também muito 
rapidamente após ser retirado do 
congelador.
Congelar alimentos

A área de congelação está 
marcada com o símbolo  no 
revestimento da porta.

Pode utilizar o equipamento para 
congelar alimentos frescos, bem 
como para guardar alimentos pré-
congelados.

Consulte as recomendações 
fornecidas na embalagem do alimento.

A Atenção
Não congele bebidas gaseificadas já 

que a garrafa pode rebentar quando o 
líquido estiver congelado.

Tenha cuidado com os produtos 
congelados, como os cubos de gelo 
coloridos.

Não ultrapasse a capacidade de 
congelação do equipamento por um 
período superior a 24 horas. Consulte 
a placa de características.  

Para manter a qualidade dos 
alimentos, o congelamento deve 
ser efectuado o mais rapidamente 
possível.
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Assim, a capacidade de congelação 
não será excedida, e a temperatura no 
interior do congelador não aumentará.

A Atenção
Mantenha os alimentos já congelados 

sempre separados dos alimentos 
guardados frescos.

Quando congelar alimentos quentes, 
o compressor de arrefecimento 
funcionará até os alimentos estarem 
completamente congelados. 
Esta situação pode provocar, 
temporariamente, um arrefecimento 
excessivo do compartimento de 
refrigeração.

Se tiver dificuldade em abrir a porta 
do congelador, após ela ter sido 
aberta, não se preocupe. Esta situação 
deve-se à diferença de pressão de 
compensação. Após alguns minutos a 
porta abrir-se-á normalmente.

Ouvirá um som de vácuo logo após 
o fecho da porta. Esta situação é 
perfeitamente normal.

Fazer cubos de gelo

Encha as formas para gelo até 3/4 
da sua capacidade e coloque-as no 
congelador.

Assim que a água se transformar em 
gelo, pode retirar os cubos.

Nunca utilize objectos pontiagudos, 
como facas ou garfos, para remover 
os cubos de gelo. Este procedimento 
pode causar lesões!

Deixe os cubos de gelo 
descongelarem ligeiramente, ou 
coloque o fundo da forma em água 
quente durante um curto espaço de 
tempo.

Congelação rápida

Se pretender congelar grandes 
quantidades de alimentos frescos, 
prima o respectivo interruptor 24 
horas antes de colocar os alimentos 
frescos no compartimento de 
congelação rápida.

Recomendamos fortemente que 
deixe o botão de congelação rápida 
ligado nas 24 horas para congelar 
a quantidade máxima de alimentos 
frescos declarada. Tenha um cuidado 
especial para não misturar alimentos 
já congelados com alimentos frescos.

1-

4-

-2

-3
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Descongelação do equipamento

O gelo em excesso afecta o 
desempenho de congelação do 
equipamento.

Por isso, recomendamos que 
descongele o equipamento pelo 
menos duas vezes por ano, ou sempre 
que a altura do gelo exceder 7 mm. 

Descongele o equipamento com 
ele vazio ou quando tiver poucos 
alimentos.

Retire os alimentos congelados 
das gavetas. Embrulhe os alimentos 
congelados em várias camadas de 
papel, ou numa manta, e guarde-os 
num local frio.

Para iniciar o processo de 
descongelação, retire a ficha da 
corrente eléctrica ou desligue o 
interruptor de circuito.

Retire os acessórios (prateleiras, 
gavetas, etc.) do equipamento e utilize 
um recipiente adequado para recolher 
a água proveniente da descongelação.

Utilize uma esponja ou um pano 
macio para remover a água da 
descongelação, se necessário. 

Mantenha a porta aberta durante a 
descongelação.

Para uma descongelação mais rápida, 
coloque recipientes com água quente 
no interior do equipamento.

Nunca utilize dispositivos eléctricos, 
aerossóis de descongelação ou 
objectos pontiagudos, como facas ou 
garfos, para remover o gelo.

Depois da descongelação estar 
concluída, limpe o interior (Consulte a 
secção “Limpeza e cuidados”).

Ligue novamente o equipamento à 
electricidade. Coloque os alimentos 
congelados nas gavetas e deslize-as 
para dentro do congelador 
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6  Manutenção e limpeza

A	Nunca use gasolina, benzeno ou 
substâncias semelhantes para a 
limpeza.

B	Recomendamos que desligue a ficha 
do equipamento da tomada antes da 
limpeza.

B	Nunca utilize na limpeza objectos 
abrasivos ou pontiagudos, 
sabões, produtos de limpeza 
doméstica, detergentes ou ceras 
abrilhantadoras.

C	 Utilize água morna para limpar o 
exterior do seu frigorífico e seque-o 
com um pano.

C	 Utilize um pano humedecido numa 
solução composta por uma colher 
de chá de bicarbonato de soda 
dissolvido em cerca de meio litro de 
água para limpar o interior e depois 
seque-o.

B	Certifique-se de que não entra água 
no compartimento da lâmpada e nos 
outros itens eléctricos.

B	Se o seu frigorífico não for utilizado 
durante um longo período de tempo, 
remova o cabo de alimentação, retire 
todos os alimentos, limpe-o e deixe a 
porta entreaberta.

C	 Verifique regularmente as borrachas 
vedantes da porta, para se assegurar 
que elas estão limpas e sem restos 
de alimentos.

A	Para remover os suportes da 
porta, retire todo o seu conteúdo 
e, em seguida, basta empurrar 
cuidadosamente o seu suporte para 
cima a partir da base.

A Nunca utilize agentes de limpeza 
ou água que contenha cloro para 
limpar as superfícies externas e 
as partes cromadas do produto. 
O cloro provoca a corrosão de tais 
superfícies metálicas.

Protecção das superfícies 
plásticas 
C	 Não coloque óleos líquidos ou 

comidas cozinhadas no óleo no seu 
frigorífico em recipientes abertos, 
uma vez que podem danificar 
as superfícies plásticas do seu 
frigorífico. No caso de derrame 
ou salpico de óleo nas superfícies 
plásticas, limpe e enxagúe a parte 
correspondente da superfície com 
água morna.
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7  Soluções recomendadas para os problemas

Por favor, reveja esta lista antes de telefonar para a assistência. Com isso, 
pode poupar tempo e dinheiro. Esta lista abrange as reclamações frequentes 
resultantes de defeitos de fabricação ou utilização do material. Algumas das 
funções descritas aqui podem não existir no seu produto. 

O frigorífico não funciona 
•	 O frigorífico tem a ficha eléctrica ligada correctamente à tomada? Introduza a 

ficha na tomada de parede.
•	 O fusível da tomada na qual o frigorífico está ligado ou o fusível principal não 

está queimado? Verifique o fusível.
Condensação na parede lateral do compartimento do refrigerador 

(MULTIZONE, COOL CONTROL e FLEXI ZONE).
•	 Condições ambientais muito frias. Abertura e fecho frequentes da porta. 

Condições ambientais de alta humidade. Armazenamento de alimentos que 
contém líquidos em recipientes abertos. A porta foi deixada entreaberta. 
Comute o termóstato para um grau mais frio. 

•	 Diminua o número de vezes de abertura da porta ou utilize menos 
frequentemente.

•	 Cubra os alimentos guardados em recipientes abertos com um material 
apropriado.

•	 Limpe a condensação usando um pano seco e verifique, se persistir.
O compressor não está a funcionar.

•	 A protecção térmica do compressor deixará de funcionar durante falhas 
eléctricas repentinas ou na extracção/colocação da ficha eléctrica, já que a 
pressão refrigerante no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda não se 
encontra estabilizada. O seu frigorífico voltará a funcionar aproximadamente 
6 minutos depois. Por favor, chame a assistência se o frigorífico não começar a 
operar no fim deste período.

•	 O refrigerador está no ciclo de descongelação. Isto é normal num frigorífico 
de descongelação totalmente automático. O ciclo de descongelação ocorre 
periodicamente.

•	 O seu frigorífico não está ligado à tomada. Certifique-se de que a ficha está 
correctamente ligada à tomada.

•	 A regulação da temperatura está feita correctamente?
•	 A corrente deve ser desligada.



PT26

O refrigerador está a funcionar frequentemente ou por um longo tempo.
•	 O seu novo produto pode ser mais largo do que o anterior. Esta situação é 

perfeitamente normal. Os frigoríficos grandes operam por um período maior 
de tempo.

•	 A temperatura ambiente pode estar muito elevada. Esta situação é 
perfeitamente normal.

•	 O frigorífico foi ligado à tomada há pouco tempo ou carregado com alimentos. 
O arrefecimento total do frigorífico pode demorar mais do que duas horas.

•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 
quentes no frigorífico. Os alimentos quentes obrigam a um funcionamento 
mais vigoroso do frigorífico até que alcance a temperatura segura de 
armazenamento.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo. O ar quente que entrou no frigorífico faz com 
que o mesmo tenha que funcionar por períodos mais longos. Abra as portas 
com menos frequência.

•	 A porta do compartimento do refrigerador ou do congelador pode ter sido 
deixada entreaberta. Verifique se as portas estão completamente fechadas.

•	 O frigorífico está ajustado para uma temperatura muito baixa. Ajuste a 
temperatura do frigorífico para um grau mais quente e aguarde até que a 
temperatura seja atingida.

•	 O vedante da porta do refrigerador ou do congelador pode estar sujo, gasto, 
roto ou não ajustado correctamente. Limpe ou substitua o vedante. O vedante 
danificado/roto faz com que o frigorífico funcione por um período de tempo 
maior para que mantenha a temperatura actual.

A temperatura do congelador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do refrigerador é suficiente.
•	 A temperatura do congelador está ajustada para uma temperatura muito 

baixa. Ajuste a temperatura do congelador para um grau mais quente e 
verifique.

A temperatura do refrigerador está muito baixa, enquanto que a temperatura 
do congelador é suficiente.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.

Os alimentos guardados nas gavetas do compartimento do refrigerador estão 
congelados.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para uma temperatura 

muito baixa. Ajuste a temperatura do refrigerador para um grau mais quente e 
verifique.
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A temperatura no refrigerador ou no congelador é muito alta.
•	 A temperatura do refrigerador pode ter sido ajustada para um grau muito 

alto. O ajuste do refrigerador tem efeito na temperatura do congelador. Altere 
a temperatura do refrigerador ou do congelador até que a temperatura do 
refrigerador ou do congelador atinja um nível suficiente.

•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 
entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.

•	 A porta poderá ter sido deixada entreaberta; feche-a completamente.
•	 Podem ter sido colocadas recentemente grandes quantidades de alimentos 

quentes no frigorífico. Aguarde até que o refrigerador ou o congelador atinja a 
temperatura desejada.

•	 O frigorífico pode ter sido ligado à tomada há pouco tempo. O total 
arrefecimento do frigorífico leva tempo.

O ruído de funcionamento aumenta quando o frigorífico está a funcionar.
•	 O desempenho de funcionamento do frigorífico pode variar devido às 

alterações na temperatura ambiente. Esta situação é normal e não é um 
problema.

Vibrações ou ruído.
•	 O piso não está nivelado ou não é resistente. O frigorífico balança quando 

deslocado lentamente. Certifique-se de que o piso é suficientemente forte 
para suportar o frigorífico, e nivelado. 

•	 O ruído pode ser causado pelos itens colocados sobre o frigorífico. Os itens 
sobre o topo do frigorífico devem ser removidos.

Há ruídos que surgem do frigorífico como líquidos a verter ou gotejar.
•	 Os fluxos de gás e líquidos acontecem conforme os princípios de 

funcionamento do seu frigorífico. Esta situação é normal e não é um problema.
Há um ruído parecido com o vento a soprar.

•	 As ventoinhas são utilizadas para arrefecer o frigorífico. Esta situação é normal 
e não é um problema.

Condensação nas paredes internas do frigorífico.
•	 O tempo quente e húmido aumenta a formação de gelo e de condensação. 

Esta situação é normal e não é um problema. 
•	 As portas poderão ter sido deixadas entreabertas; certifique-se que as 

mesmas estão completamente fechadas.
•	 As portas podem estar a ser abertas frequentemente ou foram deixadas 

entreabertas por longo tempo; abra-as menos frequentemente.
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Há ocorrência de humidade no exterior do frigorífico ou entre as portas.
•	 Poderá existir humidade no ar; isto é bastante normal no tempo húmido. 

Quando a humidade for menor, a condensação irá desaparecer.
Maus odores dentro do frigorífico.

•	 O interior do frigorífico deve ser limpo. Limpe o interior do frigorífico com uma 
esponja, água morna ou água com gás. 

•	 Alguns recipientes ou materiais de embalagem podem provocar cheiros. Utilize 
um recipiente diferente ou um material de embalagem de marca diferente.

A porta não está fechada.
•	 Os pacotes de alimentos podem impedir o fecho da porta. Coloque de outra 

forma as embalagens que estão a obstruir a porta. 
•	 O frigorífico não está completamente na vertical no pavimento e balanceia 

quando ligeiramente movido. Ajuste os parafusos de elevação. 
•	 O piso não é sólido ou não está nivelado. Certifique-se de que o piso está 

nivelado e capaz de suportar o frigorífico.
As gavetas para frutos e legumes estão bloqueadas.

•	 Os alimentos podem estar a tocar o tecto da gaveta. Arrume novamente os 
alimentos na gaveta.
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